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The	meaning	of	raiment

The	meaning	of	raiment	in	the	bible.	What	is	the	bengali	meaning	of	raiment.	The	dictionary	meaning	of	raiment.	Explain	the	meaning	of	raiment.	The	biblical	meaning	of	raiment.	Give	the	meaning	of	raiment.	What	is	the	hindi	meaning	of	raiment.	What	is	the	meaning	of	raiment.

(8)	And	have	food	and	raiment	let	us	be	with	the	contents.	--The	Greek	word	which	made	“we	are	happy”	is	better	translated,	we	will	have	a	sufficiency.	The	argument	will	run	as	follows:	“All	earthly	possessions	are	only	for	this	life;	here,	if	we	have	the	way	to	clothe	ourselves	and	nourish	ourselves,	we	will	have	enough”;	if	we	have	more	of	that,	St.
Paul	continues	to	show,	we	will	be	in	danger	of	falling	into	temptation.	There	is	no	contradiction	between	this	reading	and	that	contained	in	this	same	Epistle	(1Timothy	4:1-5).	There	the	Apostle	warns	the	Church	against	a	false,	unreal	asceticism,	which	taught	men	to	look	upon	the	rich	gifts	of	this	world,	its	beauties	and	its	delights	as	sinful,
forgetting	that	these	righteous	things	were	God’s	creatures,	and	were	given	for	the	use	and	enjoyment	of	man.	Here	the	same	great	master	is	pressing	at	home	the	truth	that	the	highest	good	of	the	earth	was	that	divinity	who	is	always	accompanied	by	a	perfect	contentment,	who	neither	rejects	nor	considers	wrong	the	right	things	of	this	life,	but
who,	at	the	same	time,	never	covets	them,	never	desires	them	for	them.	It	was	one	thing	rich,	it	was	another	to	desire	to	be	rich;	in	God’s	providence	a	man	could	be	rich	without	sin,	but	envy,	the	lust	for	wealth,	immediately	exposed	him	to	many	a	grave	danger	both	to	body	and	soul.	Add	8.	-	But	for	and,	A.V.,	which	covers	for	raiment,	A.V;	the	ice
will	be	for	us	to	be,	A.V	Food	(Î’Î1Î±ÏÏÎ¿ÏÎ¬Ï;)	here	only	in	the	New	Testament,	but	common	in	the	LXX,.	rare	in	classical	Greek.	Coverage	(ÏÎoÎμÏÎ¬ÏÎ±ÏÎ±;)	also	an	á1⁄4	ÏÎ±Î3⁄4	Î”ÎμÎ3ÏÎ1⁄4ÎμÎ1⁄2Î¿Î1⁄2	in	the	New	Testament,	not	found	in	the	LXX,	and	rare	in	Classical	Greek.	The	lit	words,	ÏÎoÎÏÎ·	and	ÏÎoÎÏÎ±Ï,	and	their	derivatives,	are	used	for	covering	or
sheltering	clothes,	or	curtains,	or	houses.	St.	Paul	may	thus	have	used	an	unusual	word	to	understand	the	two	objects	needed	for	the	raiment	and	the	house,	although	Huther	thinks	this	“more	than	improbable.”	The	use	of	the	word	covering	the	R.V.	seems	designed	to	favor	this	dual	application.	Ellicott	thinks	the	word	“probably	refers	only	to
clothing.”	Alford	says,	“Some	take	the	’covering'	of	clothing	and	home,	perhaps	rightly.”	If	we	knew	where	St.	Paul	got	the	word	Ï	ÎoÎμÏ	Î¬Ï	Î1⁄4Î±Ï	Î±	from,	we	could	form	a	more	definite	opinion	about	its	meaning.	We’ll	be	there	with	the	content	(in	greekÏ	ÎμÏ	Î	̧Î®Ï	Î1⁄4ÎμÎ	̧Î±).	The	proper	meaning	of	ÐœÏ	ÎoÎμÐ3Ï	Î	̧Î±Î1	followed	by	a	dative	is	“to	be
satisfied”	(Luke	3:14;	Hebrews	13:5.)	There	is	probably	a	hidden	hortative	force	in	the	use	of	the	future	here.	Parallel	comments	.GreekButÎ’á1⁄22	(de)	ConjunctionStrong’s	1161:	Primary	particle;	ma,	e,	etc.	if	we	have	á1⁄4Ï¿Î1⁄2ÏÎμÏ	(econtes)	Verb	–	Present	Participatory	Asset	–	Male	Nominal	PluralStrong	2192:	Have,	hold,	possess.	Including	an
alternative	form	scheo	skheh'-o;	a	primary	verb;	a	hold.foodÎ’Î1Î±ÏÏÏ	braceletÏ	(diatrophas)	Noun	–	Accusative	Feminine	PluralStrong’sNourishment,	food.	From	a	compound	of	Dia	and	Trifo;	Nourishment.	EÎºÎ	±	((Kai)	conjunctionstrong	2532:	and,	even,	ie	From	a	skepas	derivative;	clothing.	We	will	be	content	ÎºÎμƒî¸i	·	ïƒïœî¼îμîèî	±	(arkesthä	"someta)
verb	-	future	indicative	passive	-	1st	person	pluralstrong's	714:	to	keep	up,	assist;	just;	step	:	to	be	satisfied.	Apparently	a	primary	verb;	correctly,	to	move	away,	ie	to	make	use.	With	these.	ï	"Î¿ï	ï"	Î¿î¿¹,	(TOUNIS)	Demonstration	Pronunciation	-	DATIVE	Neuter	Pluralstrong's	3778:	this;	he,	She,	it.	Go	to	PreviousClothing	Content	Covering	Enough	Food
Ourselves	Raiment	Roof	Satisfied	Sustenance	Therewithjump	To	NextClothing	Content	Covering	Enough	Food	Ourselves	Raim	Roof	Satisfied	Suffice	Sustenance	Therewithlinks1	Timothy	6:	8	Niv1	Timothy	6:	8	NLT1	Timothy	6:	8	ESV1	Timothy	6:	8	NASB1	TIMOTHY	6:	8	KJV	but	to	have	food	and	clothing	we	will	do	it	(1	Tim.	1	TI	ITI	1TIM	I	TM)	Page
2	(7)	Because	we	have	brought	nothing	in	this	world,	and	it	is	certain	that	we	cannot	do	anything.	-	(job	comp.	1:21.)	Every	terrestrial	possession	is	intended	only	for	this	life	-	for	the	period	between	the	time	of	birth	and	the	time	of	death;	We	entered	this	world	without	anything,	we	will	leave	the	world	again	without	anything.	If	we	could	take
something	with	us	when	the	soul	and	the	body	of	death	would	immediately	be	an	end	to	the	"content"	(of	1Timothy	6:	6),	for	the	future	then	somehow	depends	on	the	present.	This	phrase	is	cited	by	Polycarp,	in	the	letter	of	him	to	the	Philippians,	written	at	the	beginning	of	the	second	century.	This	reference	shows	that	this	letter	has	been	known	and
kept	in	the	Christian	Church	even	at	that	time.	Versa	7.	-	For	this,	a.v.;	Because	we	cannot	and	is	certain	that	we	can,	a.v.	and	T.R.;	Nothing	for	nothing,	A.V.	NÃ	©,	etc.	The	omission	of	îâžî	"Î¿î½	in	the	RT,	although	justified	by	many	of	the	best	manuscripts,	makes	it	difficult	to	interpret	the	sentence,	unless,	with	Buttman,	we	consider	Á½	...	ï"	Î¹	as
elliptic	for	Î'Â	Žî	»Î¿î½	Á½	...	ï"	Î¹,	La	RV	"For	anyone"	it	seems	to	imply	that	the	truth,	"nor	we	can	bring	out	anything",	both	a	consequence	of	the	previous	world.	The	two	truths	are	parallel,	and	the	sentence	would	be	perfectly	clear	without	Î'âžî	»Î¿î½	or	Á½	...	ï"	Î¹.	Parallel	commentaries	...	GreekForî³ï	(Gar)	Conjunctionstrong	1063:	For.	A	primary
particle;	Properly,	assigning	a	reason.	We	have	brought	Î¼¼	°	ïƒî	·	Î½ÎÎ³îºî	±	Î¼ÎÎμÎ½	(EISÄ	"NENKAMEN)	Verb	-	AORIST	INDICATIVE	ACTIVE	-	1ST	PERSON	PLULALSTRONG'S	1533:	to	bring,	bring,	announce.	From	Eis	and	Phero;	To	be	carried	inward.	Nothing	o'î'á½²î½	(Ouden)	Adjective	-	Accusative	Neuter	Singularstrong's	3762:	none,	none.
INÃÎ1⁄4Ã¡Â1⁄4	Â°	Ã	̄,	(EIS)	Prepositionstrong’s	1519:	a	primary	preposition;	ao	in	or	in,	of	place,	time	or	purpose;	Even	in	adverbs.TheÃ	̄	“Ã¡Â1⁄2Â	̧Î±Â1⁄2	(ton)	Article	–	Accusatory	Male	Singularstrong’s	3588:	the	definite	article.	Including	the	feminine	him,	and	the	neutral	to	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.world,	Î±Ã	̄Å	Ã	̄Æ		Ã	Â1⁄4	Â”Â1⁄2
(Kosmon)	noun	–	Male	accusatory	Singularstrong’s	2889:	probably	from	the	basis	of	Komizo;	ordered	agreement,	I.e.	Decoration;	By	implication,	the	world	(morally).	[e]	1⁄2	...	Ã	̄	“Ã©Â1	(HOTI)	conjunction	5754:	hostis	neutral	as	conjunction;	demonstrative,	that;	Causative,	because.	It’s	born	half-way	through	(Oude)	Adrbstrong’s	3761:	neither,	nor,
nor,	and	no.	Da	ou	e	de;	Not	however,	i.e.,	neither,	nor,	not	even.	We’ll	train...	Â”Â1⁄2Â”	â	̈Ã©ÎÃ®Â	̧Â	̧Î±	(dynamometa)	verb	–	present	average	or	passive	indicative	–	1st	person	Pluralstrong’s	1410:	(a)	I	am	powerful,	has	(he)	power,	(b)	I	am	capable,	I	can.	Uncertain	unbelievability;	be	able	or	possible.CarryÃ¡zÂ1⁄4Ã®Ã®Â1⁄2Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Â1⁄2
(Exenenkein)	Verb	–	Infinitive	Aorist	ActiveStrong’s	1627:	to	get	out,	perform,	sometimes	out	of	town	for	burial;	Bring	on,	bring	on,	produce.	From	EK	and	Pereus;	To	endure.	Everything	{out	of	it}	.Ã	̄	“Ã©Â1	(TI)	question	/	indefinite	pronoun	–	accusative	singular	neutral	5100:	any,	someone,	a	certain	thing	or	thing.	An	incline	indefinite	pronoun;
Some	or	any	person	or	objects.jump	to	Prevengable	Porter	or	Manifest	WorldJump	to	the	next	Carry	or	Manifest	Worldlinks1	Timothy	6:	7	NIV1	Timothy	6:	7	NLT1	Timothy	6:	7	ESV1	Timothy	6:	7	NASB1	Timothy	6:	7	KJV1	Timothy	6:	7	Bibles	.com1	T	1	Timothy	6:	7	Parallel	Bible1	Timothy	6:	7	Chinese	Bible1	Timothy	6:	7	English	Bible1	Timothy	6:	7
ClyxNT	Quotations	Letters:	1	Timothy	6:	7	For	we	have	brought	nothing	into	the	world	(1	Tim.	1Ti	Iti	1Tim	ITM)	Page	3	(6)	But	the	piety	of	contentment	is	an	Here	the	apostle	changes	the	subject	of	his	letter	somewhat	abruptly.	The	monstrous	thought	which	these	verbal	men	dare	to	exchange	about	the	religion	of	his	dear	teacher,	dares	to	get	out	of
his	holy	doctrine	a	gain	–	the	hateful	word	suggests	to	him	another	danger,	to	which	many	in	a	congregation	traced	by	the	population	of	a	wealthy	commercial	city	like	Ephesus	were	exposed	every	hour.	This	is	an	admirable	instance	of	the	sudden	change	we	often	notice	in	the	subject	matter	in	the	midst	of	the	Epistles	of	St.	Paul,	of	what	has	rightly
been	called	“going	out	in	a	word.”	The	reasoning	in	the	writer’s	mind	was	probably	–	“These	false	men	assume	that	piety	will	be	turned	into	gain.”	Yes,	even	though	they	were	terribly	wrong,	there	is	still	a	sense	in	which	their	miserable	notion	is	true.	True	piety	is	always	accompanied	by	perfect	contentment.	In	this	sense,	the	divinity	brings	with	it
great	gain	to	its	possessor.	“The	heart”,	says	Wiesinger,	“in	the	midst	of	every	desire	to	go	out,	is	just	really	When	he	doesn't	just	want	not	only	anything	he	hasn't,	but	he	has	what	he	raises	him	above	what	he	has	no.	"Towards	6.	-	Devinity,	etc.".	The	echoes	the	feeling	he	had	just	condemned,	and	shows	that	in	another	way	it	is	truer.	The	pious	man
is	really	rich.	He	wants	nothing	in	this	world	except	what	God	has	given	him,	and	has	acquired	riches	which,	unlike	the	riches	of	this	world,	he	can	take	away	with	him	(cf.	Luke	12:33).	The	enumeration	of	his	acquired	treasures	follows,	after	a	parenthesis	of	depreciation	of	those	of	the	greedy	man,	in	the	ver.	11.	Thought,	as	often	in	St.	Paul,	is
somewhat	intricate,	and	its	flow	controlled	by	lateral	brackets-thoughts.	But	it	seems	to	be	like	this:	“But	piety	is,	in	a	certain	sense,	a	source	of	great	gain,	and	moreover	it	brings	contentment	with	it;	contentment,	I	say,	because	since	we	have	brought	nothing	to	the	world	and	cannot	accomplish	anything,	we	have	good	reason	to	be	content	with	the
necessities	of	life,	food.	and	dressing.	Indeed,	those	who	strive	for	something	more	and	crave	wealth	bring	nothing	but	trouble	upon	themselves.	Because	the	love	of	money	is	the	root	of	all	evil,	etc.	You	therefore,	O	man	of	God,	instead	of	seeking	earthly	riches,	obtain	true	riches	and	be	enriched	in	righteousness,	piety,	faith”,	etc.	(v.	11).	The	phrase,
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~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~	“Pity”	is	both	“earnings”	and	“satisfaction”	â	not	as	if	you	are	qualified	â	which	would	have	been	expressed	by	the	placement,	Ã1â4
^1â		2^1â		2Â·1â		2Â·1â		2Â·1â		2Â·1â		2Â·1â		2Â·1â		2Â·1â		2Â·1â		2Â·1	2Â·1â	̈1â	̈2Â·1â	̈2Â·1â	̈2Â·1â	̈2Â·1â	̈2Â·1â	̈1â	̈2Â·1â	̈2Â·1â	̈2Â·1â	̈2Â·2Â·1â	̈2Â·1â	̈2Â·1â	̈2Â·1â±IÂ±	)	The	word	occurs	elsewhere	in	the	New	Testament	only	in	2	Corinthians	9:8,	where	it	is	rendered,	both	in	the	RV	and	AV,	“sufficiency”.	The	adjective	is	found	in	Philippians	4:11	(and	common	in
classical	Greek),	is	rendered	“content”.	It	means	“sufficient	in	itself”	â	without	the	need	for	external	help	â	and	applies	to	people,	countries,	cities,	moral	qualities,	etc.	The	noun	is	the	condition	of	the	person,	or	of	the	thing,	which	is	a	personâ	s	or	thing.	Parallel	comments	...GreekCertainly,22	(de)	Strong’s	conjunction	1161:	A	primary	particle;	ma,	e,
etc.godlinessÃ1⁄4Ã1â		2Â	Ã©Î1⁄4Ã©Î1⁄4Ã±	(eusebeia)	noun	â			Name	Feminine	Singularâ		s	2150:	Piety	(towards	God),	piety,	devotion,	piety.	From	eusebes;	piety;	especially,	the	evangelical	scheme.	conÃ©1â		4Ã©Î1⁄4Ã¡	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈2Â°	(meta)	Preposition	of	Strongâ		s	3326:	(a)	Jan:	with,	in	company,	(b)	acc:	(1)	behind,	beyond,	after,	of	place,	(2)	after,	of	time,	with
names,	contentment	(autarchy)	Noun	â			Genitive	Feminine	SingularStrongâ		s	841:	Self-sufficiency,	independence,	contentment.	From	autarchy;	self-satisfaction,	i.e.	contentment,	or	competence.isÃ1â	Â	ÃÅ	̧Ã©1â			2	(Estin)	Verb	â			Present	Indicative	Active	â			Third	Person	1510	of	Strong:	I	am,	Exist.	The	first	singular	person	indicative	present;	a	form	of
primary	and	defective	verb;	ESISTO.GREAT	Î¼Ã®Ã®Ã®Ã®	â	±	Â	±	Ã¯,	(Megas)	Adjective	-	Singular	male	name	5173:	large,	large,	in	the	broadest	sense.	Gain.Ã¯	â,¬	ÃžÃ¯	Ã¯Ã¯Ã¯Ã¯Ã¯Ã¯Ã¯Ã¯Ã¯Ã¯Ã¯Ã¯¸,	(Porismos)	Name	-	Male	name	Singularstrong's	4200:	a	source	of	earning,	sustenance.	From	a	derivative	of	Poros;	Furniture,	ie	Money-get.jump	in
PreviousCompanopied	In	Reality	Associated	Contentment	Faith	Great	Mind	Mind	Mind	Peace	Profit	True.jump	to	NextCompared	In	Reality	Associated	Contentment	Faith	Faith	Earn	Great	Mind	Mind	Mind	Peace	Piety	Useful	True.Links1	Timothy	6:	6	NIV1	Timothy	6:	6	NLT1	Timothy	6:	6	ESV1	Timothy	6:	6	NASB1	Timotheo	6:	6	KJV1	Timothy	6:	6
KJV1	Timothy	6:	6	Bibliapps.com1	Timothy	6:	6	Bibliala1	Timotheo	6:	6	Chinese	Bible1	Timothy	6:	6	Bible	French1	Timothy	6:	6	Quotes	of	Clyxtt:	1	Timothy	6:	6	But	the	pity	of	contentment	is	a	great	gain	(1	Tim.	1Ti	ITI	1TIM	I	TM)	Page	4	(5)	Perverse	Disputing	.--	The	previous	authorities	have	read	here	A	word	that	should	be	made	"lasting	or
obstinate	conflicts".	These	words	close	the	long	catalog	of	the	fruits	of	the	teaching	of	the	false	masters	of	the	new	faith,	and	stresses	that	the	disputes	generated	by	these	unnecessary	and	unhappy	disputes	would	not	have	been	simple	temporary	difficulties,	but	would	have	extenefinitely	prolonged	their	tired	history.	Men	of	corrupt	minds	.--	more
carefully	offered,	corrupt	in	their	mind.	From	their	mind,	in	which	corruption	has	spread,	those	mistebooks	arose	(1thyy	6:	4)	had	clouded	their	view	with	pride.	The	language	used	seems	to	imply	that	for	these	unhappy	men	he	had	existed	when	corruption	had	not	made	his	fatal	work.	Destination	of	the	truth	.--	Literally,	without	the	truth.	The	truth
was	taken	away	from	them:	this	was	the	immediate	consequence	of	corruption	that	had	spread	over	their	minds.	Do	not	assume	that	the	gain	is	pitÃ	.--	Here	the	translation	of	the	Greek	words	must	run	so,	assuming	the	pity	is	a	source	of	earning.	The	article	before	the	word	indicating	the	pity	requires	this	rendering	of	the	sentence.	(See	Titus	1:11.)
St.	Paul,	here	adding	the	command	of	him	to	Timothy	to	avoid	relationships	with	these	men,	rejected	the	subject	with	these	few	Scottish	words	of	contempt	and	contempt.	You	can	imagine	with	what	feelings	of	holy	rage	one	like	the	noble	Cavallero	San	Paolo	would	consider	the	conduct	of	men	who	watched	the	profession	of	the	religion	of	the	crucifix
as	a	source	of	gain.	This	was	by	far	the	gravesta	of	his	public	accusations	against	these	teachers	of	a	strange	and	novel	Christianity.	We	read	elsewhere	(1corinthians	3:	12-15)	men	could	go	wrong	in	doctrine,	they	could	even	teach	an	impractical	and	useless	religion,	if	only	they	were	trying	their	best	poor	to	build	a	single	foundation	-	Christ.	Theirs
defective	would	perist,	but	they	would	certainly	find	mercy	if	they	were	only	serious,	if	only	they	were	zel.	But	these,	St.	Paul	tells	Timothy	and	his	Church,	were	not	so	serious;	These	were	unreal.	Their	religion	-	they	exchanged	on	it.	TheirsIt	only	taught	you	how	to	win	gold.	There	was	another	school	of	teaching,	which	was	only	dwelling	upon	it,	the
teaching	which	told	men,	even	slaves,	simply,	lovingly	to	do	their	duty	as	if	ever	in	the	presence	of	the	Lord,	without	any	restless	desire	for	change.	This	teaching	would	win	souls	to	Christ,	but	it	would	never	win	gold,	or	popular	applause,	or	gain,	as	the	world	counts	gain.	From	such	retreat.	-	Most,	though	not	all,	the	ancient	authorities	omit	these
words.	Verse	5.	-	Relationships	for	perverse	disputings,	A.V.	and	T.R.;	corrupt	in	mind	for	corrupt	minds,	A.V.;	cap	for	destitution,	A.V.;	the	divinity	is	a	way	of	gain	is	the	divinity,	A.V.	The	R.T.	has	the	most	weight	of	authority	in	its	favor	(Ellicott).	The	noun	ÏÎ±ÏÎ±ÏÏÎ1Î2Î®	in	polybium	means	“provocation”,	“collision”,	“friction”,	and	the	like.	Therefore,
Î’Î1Î±ÏÎ±ÏÎ1Î2Î®	(found	only	here)	means	“continuous	pursuit.”	The	noun	Î1Î±ÏÏÎ1Î2Î®	(English	diatribe)	means,	among	other	things,	a	“discussion”	or	“subject.”	The	addition	of	ÏÎ¬ÏÎ±	gives	the	sense	of	a	“perverse	discussion”,	or	“discussion.”	Bereft	(ÐœÏÎμÏÏÎμÏÎ1⁄4ÎÎ1⁄2Ï¤Î1⁄2).	The	difference	between	the	A.V.	“destitute”	and	the	R.V.	“bereft”	is	that
the	latter	implies	that	they	once	possessed	the	truth,	but	lost	it	because	of	them.	They	had	fallen	from	the	truth	and	had	died	twice.	Godliness	is	a	way	of	earning.	The	A.V.,	that	gain	is	a	deity,	is	clearly	wrong,	completely	confusing	the	subject	with	the	predicate	and	thus	destroying	the	connection	between	the	clause	and	the	ver.	6.	A	way	of	earning
(ÏÎ¿ÏÎ1ÏÎ1⁄4ÏÏ);	only	here	and	in	ver.	6	in	the	New	Testament,	but	found	in	Wisd.	13:19	Wisd.	14:2;	Polybe,	etc.	It	means	“a	source	of	income”,	“a	means	of	malting	money”,	or,	in	a	word,	“a	trade.”	The	same	charge	is	addressed	to	heretical	teachers	(Titus	1:11).	The	cause	of	the	A.V.	and	the	T.R.,	from	such	withdrawal,	is	not	in	the	Parallel
Commentaries	R.T.	...Greek[e]	constant	frictionÎ’Î1Î±Ï	Î	Î	Ï	Î1Î2Î±Î±Î±	(diaparatribai)	Noun	–	Nominative	Feminine	PluralStrong	3859:	Discuss	useless.	From	a	compound	of	para	and	diatribus;	unemployment,	i.e.	means	among	men	ÐœÎ1⁄2Î	̧Ï	ÏÏ	Ï¤Î1⁄2	(anthrÅ	ΡÅń)	Noun	–	Male	Genitive	PluralStrong’s	444:	A	man,	one	of	the	human	races.	From	aner	and
ops;	man-faced,	that	is	a	human	being.	by	depravedÎ’Î1ÎμÏ	Î	̧Î±Ï	Î1⁄4Î1⁄2Ï	Î1⁄2	(diephtharmenÅ)	Verb	–	Perfect	Participle	Middle	or	Passive	–	Genitive	Masculine	PluralStrong	1311:	Destroy,	waste;	so	as	I	am	met:	I	corrupt.	From	devil	and	phtheiro;	to	rot	accurately,	i.e.	to	ruin.	mindÎ1⁄2Î¿	theÎ1⁄2	(noun)	Noun	–	Accusative	Masculine	SingularStrong	3563:
Probably	from	the	basis	of	ginosko;	the	intellect,	i.e.	the	mind;	by	implication,	the	meaning.[who	am	I]ÎoÎ±á1⁄2	¶	(kai)	ConjunctionStrong	2532:	E,	also,	i.e.	devoid	Ï	Ï	ÎμÏ	Î·Î1⁄4Î1⁄2Ï	Î1⁄2	(apesterÄ	menÅn)	Verb	–	Perfect	Participantor	passive	-	Male	Genitive	PluralStrong's	650:	To	defraud,	deprive	of,	despoil;	half:	I	endure	deprivation;	Step:	To	be	a	cap.
From	the	apo	and	stereo;	to	the	despoil.	of	truth.	From	alete;	truth.[These	men]	concernνομιζόντων	(nomizontōn)Verb	-	Active	participative	-	Male	Genitive	PluralStrong	3543:	From	nomos;	correctly,	to	be	done	by	law,	that	is.	To	get	used	to	it;	by	extension,	to	consider	or	consider.godlinessεreσέβειαν	(eusebeian)Noun	-	Accusative	Feminine
SingularStrong	2150:	Piety	(to	God),	devotion,	devotion,	devotion.	From	eusebes;	pity;	especially,	the	evangelical	scheme.	asε.ναι	(einai)Verb	-	Present	Infinitive	ActiveStrong	1510:	I	am,	there	is.	The	first	individual	present	indicative;	a	prolonged	form	of	a	primary	and	defective	verb;	I	exist.a	means	of	gain.πορισμ	diν	(porismon)Noun	-	Accusative
Masculine	SingularStrong	4200:	A	source	of	gain,	sustenance.	From	a	derivative	of	poros;	furniture,	that	is	money-getting.	It	includes	the	disordered	mind	of	Timothy	6	Bible	disorders:	The	truth	of	Timothy	6	disorders:	The	truth	of	Timothy	6	despised	1Ti	iTi	1tim	i	Tm)	Page	5New	International	They	are	conceived	and	do	not	understand	anything.
They	have	an	unhealthy	interest	in	the	polemics	and	quarrels	about	the	words	that	lead	to	envy,	struggle,	discontent,	the	suspicions	of	evilNuovo	Living	TranslationAnyone	who	teaches	something	different	is	arrogant	and	lacks	understanding.	Such	a	person	has	a	misguided	desire	to	overwhelm	the	meaning	of	words.	This	provokes	arguments	that	end
in	jealousy,	division,	slander	and	malicious	suspicion.	English	Standard	Versions	is	filled	with	conceit	and	understands	nothing.	He	has	a	misguided	desire	for	polemics	and	quarrels	about	words,	which	produce	envy,	dissension,	slander,	malignant	suspicions,Berean	Study	Biblehe	is	conceived	and	understands	nothing.	Instead,	he	has	a	misguided
interest	in	the	controversy	and	semantics,	from	which	he	envy,	fight,	abusive	speech,	malicious	suspicions,Berean	Literal	Biblehe	is	inflated,	knowing	nothing,	but	unhealthy	of	polemics	and	disputes	aboutOut	of	which	you	are	envy,	conflicts,	slanders,	evil	suspicions,	King	James	Biblehe	is	proud,	not	knowing	anything,	but	haunted	questions	and
strikes	of	words,	of	which	he	is	envy,	conflicts,	railings,	evil	sorminaments,	new	King	James	Version	is	proud,	knowing	Nothing,	but	is	obsessed	with	disputes	and	arguments	on	words,	from	which	he	is	envy,	conflict,	suspicious	But	he	has	a	sick	craving	for	controversial	questions	and	disputes	about	words,	from	which	he	is	envy	envy,	conflict,	abusive
language,	evil	suspects,	Nasb	1995	is	presumptuous	and	understands	nothing;	But	he	has	a	morbid	interest	in	controversial	questions	and	controversies	about	words,	for	which	envy,	conflict,	abusive	language,	evil	suspicions	arise,	Nasb	1977	is	presumptuous	and	does	not	understand	anything;	But	he	has	a	morbid	interest	in	controversial	questions
and	controversies	about	words,	so	envy,	conflict,	abusive	language,	evil	suspects,	amplified	blibles	are	presumptuous	and	consolently	ignorant	[including	nothing].	He	has	a	morbid	interest	in	questions	and	disputes	against	words,	which	produce	envy,	quarrels,	verbal	abuse,	evil	suspects,	Christian	standard	Bibles	is	presumptuous	and	understands
nothing,	but	has	a	misguided	interest	in	controversies	and	arguments	on	words.	From	these	come	envy,	litigation,	slander,	evil	suspicions,	Holman	Christian	Standard	Biblehe	is	presumptuous,	I	don't	understand	anything,	but	has	an	interest	in	disease	for	controversies	and	arguments	on	words.	From	these	come	envy,	litigation,	slander,	bad	suspects,
the	American	standard	version	is	inflated,	not	knowing	anything,	but	imagining	the	questions	and	controversies	of	words,	of	which	you	envy,	conflicts,	railings,	bad	sorminaments,	Aramaic	Bible	in	plain	color	as	it	does	not	know	pride,	but	it	is	ineffective	in	disputes	and	debates	of	words,	from	which	is	envy	envy	envy	envy	English,	Their	minds	are
sick,	and	they	like	to	discuss	with	words.	They	cause	jealousy,	disagreements,	rude	words,	evil	suspicions,	Douay-Rheims	Biblehe	is	proud,	not	knowing	anything,	but	sick	of	questions	and	stripes	of	words;	From	which	rise	envy,	controversies,	blasphemers,	evil	suspects,	revised	English	version	is	swollen,	not	knowing	anything,	but	draining	questions
and	disputes	of	words,	of	which	you	envy,	conflict,	railings,	evil	smiles,	good	news	translation	inflate	proudly	and	know	nothing.	He	has	an	unhealthy	desire	to	discuss	and	quarrel	on	words,	and	this	leads	to	jealousy,	disputes,	insults,	evil	suspicions,	Wordâ®	of	God	a	presumed	person.	Shows	he	doesn't	understand	anything.	Rather,	he	has	a
misguided	desire	to	discuss	and	quarrel	on	words.	This	produces	jealousy,	rivalry,	curse,International	standard	version	is	a	presumed	person	and	no	no	Anything.	He	has	an	unhealthy	desire	for	debate	and	debate.	This	produces	jealousy,	rivalry,	slander,	bad	suspicion,	Standard	Literal	VersionIt	is	proud,	knows	nothing,	but	unhealthy	of	questions	and
attempts	at	words,	from	which	arise	envy,	disputes,	slander,	evil	assumptions.NET	BibleIt	is	presumptuous	and	understands	nothing,	but	has	an	unhealthy	interest	in	polemics	and	verbal	disputes.	This	breeds	envy,	dissension,	slander,	bad	suspicion,	New	Heart	English	BibleHe	is	presumptuous,	knowing	nothing,	but	obsessed	with	arguments,
disputes,	and	word	battles,	from	which	come	envy,	quarrels,	outrage,	bad	suspicion,	Weymouth	New	TestamentHe	is	puffed	up	with	pride	and	has	no	true	knowledge,	but	He’s	crazy	about	arguments	and	polemics	about	words	that	arouse	envy,	quarrels,	insults,	unnatural	suspicions,	World	English	BibleHe’s	presumptuous,	he	doesn’t	know	anything,
but	he’s	obsessed	with	arguments,	disputes	and	word	battles,	from	which	envy,	disputes,	insults,	bad	suspicions	come.	Pay.	6	(14)	May	thou	keep	this	commandment	spotless,	blameless.--	Here	St.	Paul	specifies	what	was	the	charge	which	he	was	commending	in	such	earnest,	solemn	language	to	his	disciple	and	representative	at	E	Feso.	He	had	to
keep	the	commandment	without	blemish,	blameless.	The	commandment	was	the	teaching	of	Jesus	Christ,	the	gospel	to	be	proclaimed	in	all	its	fullness;	and	for	this	to	happen	effectively	it	was	necessary	that	the	life	of	its	preacher	be	without	defect,	without	fault;	in	other	words,	it	was	absolutely	necessary	that	the	chief	shepherd	of	Ephesus	should
live	the	life	he	preached.	There	were	some	(the	false	teachers	he	spoke	of,	well	known	to	Timothy)	whose	lives	had	dishonored	the	glorious	commandment	which	they	professed	to	love	and	teach,	until	the	appearing	of	our	Lord	Jesus	Christ.	The	expressions	of	1Thessalonians	4:15-18	were	evidently	written	at	a	time	when	the	second	advent	of	the
Messiah	was	considered	likely	to	be	near.	Gradually	â	as	a	great	teacher	of	the	first	days	after	another	fell	asleep	in	Jesus,	and	the	first	generation	of	believers	was	rapidly	passing	away,	and	no	new	sign	of	the	coming	in	glory	was	manifested	â	the	strong	expressions	used	in	the	first	fervor	that	followed	the	morning	of	Pentecost	began	to	be	qualified,
as	in	this	Letter,	written	much	later	in	the	life	of	St.	Paul,	from	Words	which	seemed	to	say	to	Timothy:	“Keep	the	commandment	of	the	Master	pure	and	blameless	until	the	hour	of	the	glorious	Epiphany	which	your	eyes	shall	behold.”	Verse	14.	-	For	this	reason,	A.V.	without	reproach	for	irreproachable,	A.V.	The	commandment	(A1â2
A1âI1â2A1âI1â2).	The	sentence	is	particular:	It	must	have	a	special	meaning.	Perhaps,	as	Bishop	Wordsworth	points	out,	“the	commandment”	is	that	law	of	faith	and	duty	to	which	Timothy	swore	obedience	at	his	baptism,	and	is	parallel	to	“good	confession”.	Some	think	that	reference	is	made	to	the	command	given	in	verse	11,	12;	and	this	is	the
meaning	of	“the	commandment.”	A.V.	“This”.	Without	stain,	without	reproach.	There	is	a	difference	of	opinion	among	the	commentators,	if	these	two	adjectives	(Ã¡1âÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©ÂÃ©Â	2)	belong	to	the	commandment	or	person,	i.e.	Timothy.	The	introduction	of
ÃÂÃÂ¢Ã¢Ã¢Ã¢Â¢Ã¢Â¢Ã¢Ã¢Â¢Ã¢Â¢Ã¢Ã¢Ã¢Â¢Ã¢Â¢Ã¢Â¢Ã¢Â¢Ã¢Â¢Ã¢Â¢Ã¢Â¢ÂÂ¢Ã¢Â¢ÂÂ¢Ã¢Â¢Â¢ÂÂÂ¢ÂÂ¢Â¢Â¢Â¢ÂÂ¢Â¢ÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂ	~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~	Epistles	(Jude	1:24;	2	Peter	3:14;	1	Corinthians	1:8;	Colossians	1:22;	1	Thessalonians	3:13;	1	Thessalonians	5:23),	â	seem	to	point	strongly,	if	not	definitively,	to
adjectives	Ã1âÃÃ¤~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~	~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~apparenza	(from	2	to	4	to	2	to	2).	The	thought	of	the	second
advent	of	the	Lord	Jesus,	always	prominent	in	the	mind	of	St.	Paul	(1	Corinthians	1:7,	8;	1	Corinthians	4:5;	1	Corinthians	15:23;	Colossians	3:4;	1	Thessalonians	3:13;	1	Thessalonians	4:15;	2	Thessalonians	1:9,	etc.),	seems	to	have	gained	new	intensity	amidst	problems	and	difficulties.	dangers	of	the	last	years	of	his	life,	both	as	an	object	of	hope	and	as
a	reason	for	action	(2	Timothy	1:10;	2	Timothy	2:12;	2	Timothy	4:1,	8;	Titus	2:13).	Parallel	comments	...GreekKeepÃÂ·ÃÂ¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã	ÂÂÂ	extension	withhold;	extension	withhold;	extension	withhold;	extension	withhold;	extension
withhold.[this]ÃÅÃ¡1âÃ¤Ã1âÂÂÂÂÂÂÂÂs	3588:	The	definite	article.	Including	the	feminine	him,	and	the	neutral	a	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.commandmentÃ1â4Â”Ã1â2Â”Ã©1â2Â”Ã©1â	Accusative	Female	SingularStrongâs	1785:	An	ordinance,	an	injunction,	a	command,	a	law.	From	entellomai;	injunction,	i.e.	An	authoritative
prescription.Stainless1â4~ÃÃ©1Ã©Â”Ã©Â¿Ã©2	(aspilon)	Adjective	â	Accusative	Female	SingularStrongâs	784:	Stainless,	spotless,	pure.	Without	stain.[o]	rebukeA1â4Â§Ã©1â2I~I~I~I~I~I~I~2	(anepilÃmpton)	Adjective	â	Accusative	Female	SingularStrongâs	423:	Irreprepreprehensable,	never	becked	doing	wrong.	Not	arrested,	i.e.
incriminable.untilÃ©1â4Ã©-ÃFÃ©Ã©Ã©1	(mechri)	PrepositionStrongâs	3360:	Up,	up,	even	a.	theÃ¤Ã¡Ã¡Ã	(tÃ2âÂ	Genitive	Female	SingularStrongâs	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neutral	a	in	all	their	inflections;	the	item;	The.appealanceÃ¡â¼	Ã¯	â,¬	ÃžÃ¯	â	€	Î	±	Ã®	Â½Ã®	Î¼Ã®Â¯Ã®	Â	Â	±	Ã¯	(Epifaneias)	Name
-	Singular	female	genitive	2015:	appear,	show,	display	glorious.	From	Epifanes;	A	demonstration,	that	is	the	advent	of	Christ.OF	OurÃ¡Â¼	Â	«Î¼Ã¡Ã¡ÃÂ»	Â½	(HÃ¤	"MÃ	¥	n)	Personal	/	Possessual	Pronoun	-	Genitive	1st	Person	Pluralstrong's	1473:	I,	The	Pronoun	First	Person	.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.LordÃ®Å¡Ã¯	...	Ã¯	Ãž	Â	«...	(Kyriou)
Name	-	Singular	masculine	genitive	2962:	Lord,	Master,	Lord;	the	Lord.	From	Kuros;	Supreme	in	authority,	IE	controller;	by	implication,	master	.JusalÃ¡â¼Â¸	Â	·	Ã¯æ'ã,	Â	»(IÃ¤-"	sou)	Name	-	Men's	genitive	Singularstrong's	2424:	of	Jewish	origin;	Jesus,	the	name	of	our	Lord	and	two	other	Israelites.christ,	ÃžÂ§Ã¯	ÃžÃ¯Ã¯ã'Ã¯	"ÃžÃ¡â¿	|	(Christou)
Name	-	Men's	genitive	Singularstrong's	5547:	greasy;	The	Messiah,	the	Christ.	From	Chrio;	Unto,	ie	the	Messiah,	an	epithet	of	Jesus.jump	in	Previous	Blames	Blameless	Blameless	Christ	Christ	Spot	Spot	Spot	Spot	Spot	Spot	Blameless	Christ	Blameless	Christ	Christ	Blameless	Christ	Christ	Christ	Christ	Christ	Free	revealable	gesÃ	™	gesÃ	™	show
reproduction	revelation	spot	spot	spot	spot	spot	not	expanded	not	autopted	wordlinks1	timothy	6:14	niv1	Timothy	6:14	NLT1	Timotho	6:14	ESV1	Timothy	6:14	NASB1	Timothy	6:14	KJV1	Timothy	6:14	Biblips	.com1	Timothy	6:	14	Biblia	Paralala1	Timothy	6:14	Chinese	Bible1	Timothy	6:14	French	Bible1	Timothy	6:14	Quotes	Clyxtt	Letters:	1	Timothy
6:14	That	Keep	the	commandment	without	spot	(1	Tim.	1Ti	ITI	1TIM	I	TM)	Page	7	(13)	I	do	tantdaken	in	the	sight	of	God	.--	Best	Return,	I	charge	you	at	the	sight	of	God.	If	possible,	with	greater	seriousness	and	an	even	more	deep	solemnity,	as	the	letter	extends	to	the	end	of	St.	Paul,	the	young	disciple	charges	-	from	which	he	hoped	so	much,	yet	so
he	feared	so	anxiously	-	to	maintain	the	commandment	and	Doctrine	of	his	immaculate	master;	And,	until	he	lay	in	him,	to	preserve	that	unchanged	and	little	alloyed	doctrine	until	he	returned	to	the	Master	Blessetto	again.	So	the	charge	as	in	the	tremendous	presence	of	God.	Who	Quickene	all	things	.--	The	old	authorities	adopt	a	reading	here
involves,	that	he	looked	alive,	or	conservation,	all	things.	The	conservator	rather	than	the	creator	is	here	to	be	raised.	Timothy	is	urged	to	fight	the	good	fight	of	him,	always	aware	of	being	in	the	presence	of	that	great	being	that	could	e-even	if	the	fidelity	of	Timothy	should	take	him	to	danger	and	death,	he	will	still	keep	him,	on	earth	or	paradise.	And
before	Christ	Jesus,	who	before	Pontius	Pilate	witnessed	a	good	confession	.--	better	rendered,	who	before	Pontius	Pilate	bored	witness	to	good	confession.	The	good	confession	that	(1thyy	6:12)	Timothy	confessed	before	many	witnesses,	Jesus	Christ,	in	the	presence	of	Pilate,	had	already	lost	witness.	In	other	words,	Jesus	Before	Pontius	Pilate,	he
testified	with	his	solemn	words	that	he	was	the	Messiah,	the	long-awaited	King	of	Israel.	If	the	preposition	which	we	have,	with	most	exhibitors,	constructed	“before”	(Pontius	Pilate)	has	here	its	local	meaning,	the	“testimony”	must	be	limited	to	the	scene	in	the	judgment	hall	–	to	the	interview	between	the	prisoner	Jesus	and	the	Roman	governor.
Although	this	meaning	here	seems	the	most	accurate,	it	is	possible	to	understand	this	preposition	in	a	time,	not	in	a	local,	meaning	–	under	(i.e.	in	the	days	of)	Pontius	Pilate	–	then	the	“testimony”	was	brought	by	the	Redeemer	to	the	fact	of	His	being	“Messiah:”	first,	by	His	solemn	words;	second,	by	His	death	voluntary.	The	confession	was	that	“he,
Jesus,	was	a	king,	though	not	of	this	world.”	(See	Matthew	27:11;	John	18:36-37,	where	the	noble	confession	is	detailed.)	He	has	borne	His	testimony	with	a	terrible	death	awaiting	him.	It	was,	in	some	respects,	a	model	confession	for	all	martyrs,	insofar	as	it	was	a	bold	confession	of	the	truth	with	the	sentence	of	death	before	his	eyes.	Verse	13.	-	I
charge	you	because	I	charge	you,	A.V.;	first	(in	italics),	A.V.;	for	one,	A.V.	I	charge	you.	It	has	been	well	observed	that	the	apostle’s	language	increases	in	solemnity	as	it	approaches	the	end	of	the	Epistle.	This	word	ÏÎ±ÏÎ±Î3Î-Î”Ï¤	is	frequently	used	in	the	Epistles	of	St.	Paul	(1	Corinthians	7:10;	1	Thessalonians	4:11:	2	Thessalonians	3:4,	6,	10,	12;	and
above	1	Timothy	3;	1	Timothy	4:11;	1	Timothy	5:7).	In	the	sight	of	God,	etc.	(regarding	admiration	in	1	Timothy	5:21).	Who	hurries,	etc.	He	T.R.	has	Î¶ÏÎ¿Î¡¦Î1⁄2ÏÎ¿ïïïï.	The	R.T.	has	Î¶ÏÎ¿Î3Î¿Î1⁄2Î¿Ï,	without	any	difference	in	meaning.	Both	words	are	used	in	the	LXX.	as	the	rendering	of	the	Pihel	and	the	Hiphil	of	×a××.	As	the	epithet	of	“God”,	it	places
the	highest	creative	act	of	the	Almighty	as	“the	Lord,	and	the	giver	of	life”,	and	is	equivalent	to	the	“living	God”	(Matthew	26:63),	“the	God	of	the	spirits	of	all	flesh”	(Numbers	16:22).	The	existence	of	“life”	is	the	only	thing	that	puzzles	the	ingenuity	of	science	in	its	attempts	to	dispense	from	a	Creator.	Good	confession	refers	to	our	Lord’s	confession
of	Himself	as	“the	Christ,	the	Son	of	God”,	in	Matthew	27:11;	Luke	23:3;	John	18:36,	37,	which	is	analogous	to	baptismal	confession	(Acts	8:37;	16:31;	19:4,	5).	The	natural	word	for	having	followed	Î1⁄4Î±ÏÏÏ	ÏÎμÐ3Î1⁄2	was	Î1⁄4Î±ÏÏÏÎ±Î1⁄2,	as	above	á1⁄2ÎÎ1⁄4Î”Î¿Î3Î±Î1⁄2¡Î1⁄4Î”Î3Î3Î·	But	St.	Paul	replaces	the	word	with	cognate	meaning,
á1⁄2	Î1⁄4ÎÎ”Î¿Î3Î±Î1⁄2Î±Î1⁄2,	to	keep	the	formula,	á1⁄4¥	ÎoÎ±Î”ÎoÎ1⁄4ÎÎ”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”	“	Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”Î”	Î3	Î3	Î3	Î3	Î3	Î3	Î1⁄4ÎÎ”Î”Î”Î”Î”Î±Î3Î±Î3Î±Î3Î1⁄2?	Parallel	comments	...	greek	I	charge.	DÎ±Ï	Î3Î-Î”Î”Î”Ï		(ParangellÅ	̈)	Verb	–	Active
Current	call	sign	–	1st	Person	SingularStrong’s	3853:	To	solemnly	notify,	command,	load,	supplicate.	It	gives	to	the	of	Aggelos;	To	transmit	a	message,	ie	to	enter.	Tuïƒî¿î¹¹	(SOI)	Personal	pronunciation	/	Possessive	-	DATIVO	2	2	Singularstrong’s	4771:	you.	The	pronoun	of	the	person	of	the	second	singular	person;	You	are	the	present	Â1⁄2Ã	̄Å3⁄4Ã	̄	â	̈
̈Â1⁄2	(EnÃ¥	pion)	prepositionstrong	1799:	neutral	of	a	compound	of	EN	and	a	derivative	of	optanoOMai;	In	front	of	God,	Ã©	~Ã®Î1⁄4Ã¡Â¿	|	(Theou)	name	–	male	genitive	Singularstrong’s	2316:	a	deity,	particularly	the	supreme	deity;	figuratively,	a	magistrate;	With	Judaism,	very.whoÃ	̄	“Ã	̈Ã	̈Ã	̈	̈75	(tou)	Article	–	Genitive	Male	Singularstrong’s	3588:	the
definite	article.	Including	the	feminine	him,	and	the	neutral	to	all	their	inflections;	the	definite	article;	The.gives	LifeÃ®Â¶Ã	̄	â	°	Â”Â”Â”Â1⁄2’Â1⁄2Ã	̄”	Ã	̄,	(ZÃ¥	OGonountos)	Verb	–	Active	Present	Participant	–	Genitive	Male	Singularstrong’s	2225:	From	the	same	Zoon	and	from	a	derivative	of	G	nomai;	To	generate	alive,	ie	to	save	from	death.toÃ	̄	“Ã¡Â1⁄2
Â°	(TA)	Article	–	Neutral	accusatory	Pluralstrong’s	3588:	The	definite	article.	Including	the	feminine	him,	and	the	neutral	to	all	their	inflections;	the	definite	article;	The.All	things,	Ã	̄	â	̈¬	Â1⁄2Â¬Â1⁄2Ã	̄	“Î±	(PANTA)	adjective	–	Neutral	accusative	Pluralstrong’s	3956:	everything,	everything,	every	kind	of.	Including	all	forms	of	declination;	apparently	a
primary	word;	Everything,	any,	every,	the	whole.	eÃ®Â±	Ã¡	Â1⁄2Â¶	(Kai)	conjunctions	2532:	and,	also,	also,	that	is.	of	ChristÃ®Â§Ã	̄Â	̈	̈Ã	̈	̈	̈Ã¡	...	(Christou)	noun	–	masculine	genitive	singular	5547:	oiled;	The	Messiah,	the	Christ.	From	Chrio;	One	anointed,	that	is,	the	Messiah,	an	epithet	of	Jesus.	Jesus.	JESUS,	ÃÂ1⁄4Â·	Ã	̄Â”	(IÃ	̈”	SOU)	NOUN	–	Male
Genitive	Singularstrong’s	2424:	of	Jewish	origin;	Jesus,	the	name	of	our	Lord	and	two	other	ISRAELITIS.ChaÃ	̄	“Ã¡Â¿	|	(tou)	Article	–	Genitive	Male	Singularstrong’s	3588:	The	definite	article.	Including	the	feminine	him,	and	the	neutral	to	all	their	inflections;	the	definite	article;	The.	{Made}	TheÃ	̄	“Ã¡Â1⁄2’Ã®	Î±Â1⁄2	(TÃ¤	n)	Article	–	Female	Accuser
Singularstrong’s	3588:	the	definite	article.	Including	the	feminine	him,	and	the	neutral	to	all	their	inflections;	the	definite	article;	The.GoodÃ®ÂoÎ±	Â”ÃÂ1⁄2’Ã®	Â1⁄2	(KalÃ¤”	n)	adjective	–	Female	accusative	Singularstrong’s	2570:	properly,	beautiful,	but	above	all,	that	is	precious	or	virtuous.Confessionaria	Â1⁄2	Î1⁄4Î±	Î±Â1⁄2	(homology)	NOUN	–
Female	Accusative	Singularstrong’s	3671:	a	profession,	confession.	From	the	same	of	homologous;	Recognition.	His	testimony	Â1⁄4Î±	Â±	Ã	̄	“Ã	̄	...	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Â1⁄2Ã	̄”	Ã	̄,	(MartyrÃ¤	“Santos)	verb	–	active	aorist	participle	–	genitive	male	Singularstrong’s	3140:	to	testify,	testify,	give	evidence,	testify,	give	a	good	relationship.	From	Martus;	To	be	a
witness,	that	is	testimony.BoforeÃ¡Â1⁄4	Ã	̄	Ã¡	Ã¡	(EPI)	Prepositionstrong	1909:	On,	a,	against,	based	on,	a.	PontiusÃ®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®ÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂ	Of	Latin	origin;	apparently	bridges;	Pontius,	A	Roman.Pilate:	he	is	“he	is”	he	is	...	(Pilatou)	name	–	male	genitive	singolarerstrong’s
4091:	Pilate.	Of	Latin	origin;	Closed-pressed,	I.e.	Study;	Pilatus,	a	al	pretendente	bar	a	barre	Christ	Command	Command	Creatures	Enjoin	Geaver	dÃ		dÃ	Jesus	Life	Maketh	Presentation	Noble	Orders	Pontius	Pontifical	Profession	Testimonies	Testimonies	Testimonies	Testimonies	Testimonies	Jesus	Jesus	Creatures	Jesus	Jesus	Management	Pontius
Pontius	Pontius	Presentation	Preservations	Profession	Testimonies	Testimonies	Testimonies	Testimonies	Testimonies	Testimony	Testimony	Testimony	Timothy	6:13	NIV1	Timothy	6:13	NLT1	Timothy	6:13	ESV1	Timothy	6:13	NASb1	Timothy	6:13	KJV1	Timothy	6:13	KJV1	Timothy	6:13	BibliApps.com1	Timothy	6:13	Parallel	Bible1	Timothy	6:13	Chinese
Bible1	Timothy	6:13	English	Bible1	Timothy	6:13	Clyx	contingentint	Letters:	1	Timothy	6:13	I	command	thee	before	God	who	giveth	(1	Tim.	1Ti	Iti	1Tim	ITM)	Page	8	(12)	Fight	the	good	fight	of	faith,	holding	eternal	life.--	Then,	again,	with	the	old	metaphor	of	the	agitation	of	the	Olympic	contests	for	a	prize	(1Corin.	9:24;	Philippians	3:	13-14)	–	the
metaphor	St.	Paul	loved	so	well,	and	which	Timothy	must	have	heard	so	often	from	his	O.	The	lips	of	the	Master	of	LD	while	preaching	and	teaching	–	offered	the	“man	of	God”,	rises	above	the	pitiful	struggles	for	perishable	and	useless	things,	fight	the	noble	struggle	of	faith;	Offerings	strive	to	hold	the	true	prize	–	eternal	life.	The	emphasis	here	is
mainly	on	the	words	“the	good	fight”	and	“eternal	life.”	These	things	are	placed	in	sharp	contrast	with	“the	struggle	of	the	courtesy”	and	her	“miserable	and	perishable	crown.”	“The	good	fight”,	considered	more	strictly,	is	the	competition	and	struggle	that	the	Christian	must	keep	against	the	world,	the	flesh	and	the	devil.	It	is	in	style	the	“good
struggle	of	faith”,	partly	because	the	contest	is	conducted	on	behalf	of,	for	the	good,	faith,	but	even	more	because	faith	derives	its	strength	and	designs	its	courage.	“Eternal	Life”	is	the	prize	the	“man	of	God”	must	ever	have	before	his	eyes.	It	is	the	crown	of	life	that	the	judge	of	the	swift	and	dead	will	give	to	the	“faithful	unto	death.”	(See	James	1:12;
Revelation	2:10.)	Screw	you	also	the	art	called	also.--	The	“call”	here	refers	both	to	the	inner	call	and	outward	call	to	the	work	of	the	Master.	The	inner	call	is	the	persuasion	in	the	heart	that	the	only	vocation	to	which	life	must	be	dedicated	was	the	Ministry	of	the	Word;	And	the	external	call	is	the	convocation	of	St.	Paul,	ratified	by	the	Church	in	the
persons	of	the	presbyters	of	Lystra.e	hast	professed	a	good	profession	before	many	witnesses.	.	.	These	words	simply	add	to	the	clause	in	front	of	another	ground	of	exhortation:	“You	are	called	to	eternal	life,	and	you	are	the	good	confession.”	When	–	it	was	asked	–	was	this	good	confession	made?	Several	epochs	in	Timothy’s	life	have	been	suggested.
They	were	not	because	of	the	difficulty	of	setting	a	date	for	such	a	terrible	experience	in	Timothy,	relatively	speaking,	a	short	life,	it	would	seem	more	likely	that	the	confession	was	made	in	of	some	persecution	or	bitter	process	a	a	He	had	been	exposed.	Overall,	however,	he	seems	safest	to	report	"good	confession"	when	ordering	him.	In	this	case	the
numerous	witnesses	would	refer	to	the	presbyters	and	others	present	at	the	solemn	rite.verse	12.	-	Faith	for	faith,	a.v.;	Eternal	life	for	eternal	life,	A.;	WAST	FOR	ART	ALSO,	A.V.	and	T.R.;	He	confessed	the	good	confession	for	Hast	produced	a	good	profession,	a.v.;	At	view	first,	A.V.	Fight	the	good	fight.	This	is	not	a	happy	good	rendering.	Ã¡Â¼Ã®Ã¡
Â½	Â½	Â½	is	the	"competition"	at	the	Olympic	Assembly	for	any	of	the	prizes,	in	wrestling,	in	wrestling,	in	welcome,	in	carpo-coal,	in	walking,	music	or	on	what	.	Ã¡Â¼Ã®Ã¯Ã¯	â	€	™	Ã®	ÎºÂ½	Â	Â	«Â«	Â	Î¼Ã¯æ'â¸â¸	Â	±	Ã®	Ã¯	"Ã	Ã¡Â½	±	Â½	Ã	Ã¯	Ã¡	Ã¡	Ã¡	Â½Â	Â	±	±	Â	±	to	"carry	out	a	context	of	the	genre"	(Comp.	2	Timothy	4:	7).	The	comparison	is
different	from	the	one	in	1	Timothy	1:18,	Ã¡Â¼	Â½	±	"Ã¯	Ã¯	¡"Ã¯	Â½	±"	Ã®î¼Ã¡Â½Â	»Ã¡æ	'...	Ã¯"	Ã¡	Ã®	Ã®	Â½	Î	±	Î	Î	±	Â	»Â»	ÃÂ	Â½	Ã¯Â'Ã	¯	-	Ã¯	Ãž	â	Â	Ã¯	"Ã®_Ã¡Â½	Â	·	Î	±	Î	±	Â½,"	That	the	war	the	good	war	".	Faith.	There	is	nothing	to	determine	absolutely	if	Ã	â¡Ã¯	â,¬	is	Ã¯æ'Ã¯	""	Â½Ã¯,	here	objectively	means	the	faith	or	"faith"	objectively,
nor	very	much.	The	result	is	the	same;	But	the	subjective	sense	seems	to	be	the	most	appropriate.	Lay	Hold,	etc.;	Like	Î²Ã¯	Î	±	Î	Î	Î²Ã¯®	Î¼Ã¡Â¿-Ã®Â¿	"Â½	Â½	or	a	prize	of	the	competition	(see	1	Corinthians	9:24,	25).	Where	did	you	call.	So	St.	Paul	continuously	(Romans	1:	1,	6,	7;	Romani	8:28,	30;	1	Corinthians	1:29;	Ephesians	4:	1;	1	Thessalonians
2:12;	and	numerous	other	steps).	It	seems	here	to	drop	the	metaphor,	as	in	the	following	clause.	It	has	confessed	the	good	confession.	The	connection	of	this	sentence	with	the	call	to	eternal	life,	and	the	allusion	to	a	special	occasion	on	which	Timothule	"had	confessed	the	good	confession"	of	his	faith	in	Jesus	Christ,	seems	to	clearly	aim	to	his	baptism
(	See	Matthew	10:32;	John	9:22;	John	12:42;	Jews	10:23).	The	phrase,	"good	confession",	seems	to	have	been	technically	applied	to	the	baptismal	confession	of	Christ	(compare	the	other	sayings	of	the	church,	1	Timothy	1:15;	1	Timothy	3:	1;	1	Timothy	4:	9;	2	Timothy	2:	11;	Titus	3:	8).	At	the	view	of	many	witnesses.	The	whole	congregation	of	the
Church,	who	were	witnesses	of	his	baptism	(Ve	of	the	heading	of	the	order	of	"Ministry	of	Public	Baptism"	in	the	Book	of	Common	Prayer).	Parallel	commentaries	...	GreekfightÃ¡Â¼	â,¬	Î³Ã¯	â	€	™	Ã®Â½Ã®Â¯¯Ã®	Â	Â	«...	(AgÃ	¥	nizou)	Word	-	Present	medium	or	passive	imperative	-	2nd	person	Singularstrong's	75:	from	Agon;	To	fight,	literally	focus,
or	genative	custody.	Article	Ã¡Â½	±	Â½	(ton)	-	accusative	masculine	Singularstrong's	3588:	the	defined	article.	Including	the	feminine	him,	and	the	neutral	to	all	their	inflections;	the	definite	article;	The.goodÃ®âºî	±	Â	â	€	Ã¡Â½Â¸Ã®Â¸	Â½	(Kalon)	Adjective	-	Accusative	Masculine	Singularstrong's	2570:	correctly,	beautiful,	but	above	all,	that	is
precious	or	virtuoso.FightÃ¡Â¼	â,¬	Î³Ã¡â¿	Â	«Â	±	Â	±	(AgÃ	¥	na)	Name	-	Accusative	Masculine	Singularstrong's	73:	from	Fa;	a	place	of	assembly,	that	is,	a	competition;	figuratively,	an	effort	or	an	anxiety.	The	Ã	̄	“Ã	Â¿	â		̄,	(TÃ¤s)	Article	–	Genitive	Genitive	Singularstrongâ	€	™	s	3588:	the	item	defined.	Including	the	female	he,	and	the	neutral	A	in	all
their	inflections;	The	defined	item;	la.fede.iâ¡	ì	"Ã	âƒÃ	â	¢	Ãžî¼Ã	â	‰	Ã	(pisteÃããÃ	â¤s)	noun	â	€"	Singular	feminine	genitive	châ	€	™	s	4102:	faith,	belief,	trust,	confidence;	loyalty,	loyalty.	Taking	possession	(Epilabou)	verb	â	€	"medium	imperative	aorist	â	€"	2nd	person	singularil	1949	of	strong:	grab,	grab,	grab	(sometimes	with	beneficial,	sometimes
with	hostile,	sometimes	with	intent)	article	â	€	"female	g	Singularstrong	€	™	s	3588:	the	article	defined.	Including	the	female	he,	and	the	neutral	A	in	all	their	inflections;	The	defined	item;	The	eternoÃžÂ	±	Ã¡1Â	"4Â	°	Ã	âžÃž1â"	2Ãž	ì	"Ãžâ¿Ã	(ai	...	îšniou)	adjective	â	€"	Singular	feminine	genitive:	S	166	:	From	Aion;	perpetual.	¡¡Â¡Â¡â¡Â¡â¡Â¡â¡â¡â¡Â¡â	â
€	"Female	genitive	Singularstrongâ	€	™	s	2222:	life,	both	of	the	existence	Physics	(present)	that	spiritual	(in	particular	future).	From	Zao;	life.toÃžî¼Ã¡1â	"4Â	°	ã	(EIS)	Preposition	of	Strongâ	€	™	S	1519:	a	primary	preposition;	a	or	inside,	of	place,	time,	or	purpose;	Even	in	adverbiche	phrases.WhichÃ¡1â	"4Â	£	Ãž1â"	2	(hÃ	"Â¡n)	Personal	/	relative
pronoun	-	Accusative	female	Singularstrongâ	€	™	s	3739:	who,	who,	who,	who,	who,	who,	who	.	She	was	called¡1Â	"4Â»	ÃžÂ	»Ãž	ì§Ãžâ	·	Ã	(eklÃ"	Ã	•)	verb	â	€	"indicative	passive	aorist	â	€"	2nd	person	Singularstrongâ	€	™	s	2564:	(	a)	I	call,	invite	invitation	(b)	I	call,	name.	Similar	to	the	base	of	Keleuo;	For	â	€	™	call	'.	[When	you	did]	Ã¡1â	"2Â¡Ãž1â"
4Ãžâ¿Ãžâ	"Ã	â",	Ãžâ	·	Ã	âƒÃžÂ	±	Ã	(Hã	...	Â¤Mologí	"Â¤SAS)	VERBO	â	€"	Active	indicative	aorist	â	€	"2nd	person	SingleForza	3670:	from	a	compound	of	the	Homou	base	and	logos;	In	Assent,	ie	Patto,	Acknowledge.theã	â¤Ã¡1â	"2â	€	™	Ãž1â"	2	(TÃ	"Â¤â¤â¤â¤n)	article	â	€"	Accusative	female	Singularstrongâ	€	™	s	3588	:	The,	the	article	defined.
Including	the	female	he,	and	the	neutral	A	in	all	their	inflections;	The	defined	item;	il.buonožÂ	±	ÃžÂ	»Ã¡1â"	2â	€	Ãž1â	"2	(KalÃ"	Ã	n)	adjective	â	€	"female	accusative	singularstrongâ	€	™	s	2570:	properly,	beautiful,	but	above	all	good	,	ie	precious	or	virtuoso.ConfessionÃ¡1â	"2	(homologous)	Noun	â	€"	Accusative	female	Singularstrongâ	€	™	s	3671:	a
profession,	confession.	From	the	same	as	Homeologo;	acknowledgment	of	EN	and	a	derivative	of	Optanomai;	opposite	"4ÃžÂ	±	Â	¢	â	¢	â	¢	â	¢	â	¢	â	¢	â	¢	â	¢	â	¢	â	¢	Ãž1â"	2	(martyrã	...	Â¡n)	noun	â	€	"masculine	genitive	pluralestrong	3144:	a	witness	(judicially)	or	figuratively	(genitive	case);	for	analogically	jumps	to	the	previous	idea	confessed
confession	conflict	honestly	eternal	exercise	faith	fight	struggle	good	hold	laic	laique	profess	professed	profess	sight	strength	strive	struggle	wast	TestimonioJump	To	Nextet	Confeessed	Conflict	Herestily	Eternal	Faert	Fight	Fight	Good	Honorable	Layer	Layer	Presence	Profession	Profession	View	Struggle	Struggle	Wast	Should	Testimonilinks1	6:12
NIV1	Timothy	6:12	NLT1	Timothy	6:12	ESV1	ESV1	6:12	nasb1	thymotheus	6:12	kjv1	thymotheus	6:12	Bibleapps.com1	thymotheus	6:12	biblia	paralela1	thymotheus	6:12	bible	chinese1	thymotheus	6:12	bible	french1	thymotheus	6:12	citations	of	clyxnt	letters:	1	Timothy	6:12	Fight	the	good	fight	of	faith	(1	Tim.	1ti	iti	1tim	i	tm)	page	9	new
international	version	but	you,	man	of	God,	flee	from	all	this,	and	pursue	justice,	piety,	faith,	love,	endurance	and	sweetness.	new	translation	but	you.	Timothy,	I	am	a	man	of	God;	so	escape	from	all	these	evil	things.	purifies	justice	and	a	divine	life,	together	with	faith,	love,	perseverance	and	sweetness.	standard	English	version	but	as	for	you,	or	god
man,	escape	from	these	things.	pursue	justice,	devotion,	faith,	love,	firmness,	sweetness.	bible	of	study	drinkan	but	you.	or	god's	man,	escape	from	these	things	and	pursues	justice,	piety,	faith,	love,	perseverance	and	sweetness.	Beernese	literal	bible,	but	you.	or	god's	man,	flee	these	things	and	pursue	justice,	piety,	faith,	love,	endurance	and
sweetness.	the	bible	of	king	Jacob,	but	you,	O	man	of	God,	run	away	these	things;	and	follow	justice,	piety,	faith,	love,	patience,	and	meekness.	new	king	version	of	james	but	you.	or	god's	man,	flee	these	things	and	pursue	justice,	piety,	faith,	love,	patience,	sweetness.	new	standard	American	bible	but	flee	from	these	things,	man	of	God,	and	pursue
justice,	piety,	faith,	love,	perseverance	and	sweetness.	nasb	1995	but	flee	from	these	things,	a	man	of	God,	and	pursue	justice,	piety,	faith,	love,	perseverance	and	sweetness.	Nasb	1977	but	flee	from	these	things,	a	man	of	God;	and	pursue	justice,	piety,	faith,	love,	perseverance	and	sweetness.	amplified	bible,	but	as	for	you,	O	man	of	God,	flee	from
these	things;	aim	and	pursue	justice	[true	goodness,	moral	conformity	to	the	character	of	God,]	the	divinity	[the	fear	of	God,]	faith,	love,	firmness	and	sweetness.	Christian	bible	but	you,	man	of	God,	flee	from	these	things,	and	pursue	justice,	piety,	faith,	love,	endurance	and	sweetness.	the	standard	bible	but	you,	man	of	God,	flee	from	these	things	and
pursue	justice,	piety,	faith,	love,	endurance	and	sweetness.	American	standard	version	but	you,	O	God's	man,	run	these	things;	and	follow	justice,	piety,	faith,	love,	patience,	and	meekness.	the	Aramaic	bible	in	plain	English	but	you.	oh	man	of	God,	flee	from	these	things,	and	run	after	justice,	after	justice,	after	faith,	after	love,	after	patience	and	after
humility.	contemporary	English	versiontimothy,	you	belong	to	God,	so	stay	away	from	all	these	evil	things.	Try	your	best	to	please	God	and	be	like	him.	be	faithful,	loving,	reliable	and	kind.	the	bible	of	Douay-Rheims	but	you,	O	man	of	God,	turn	these	things;	and	pursue	justice,	piety,charity,	patience,	meekness.	But	thou,	O	man	of	God,	flee	these
things,	and	follow	righteousness,	piety,	faith,	love,	patience,	patience,	The	translation	of	news	is	you,	friend	of	God,	avoids	all	these	things.	Strive	for	justice,	pietra,	faith,	love,	resistance	and	sweetness.	The	word	translation	of	God	WordÃ	¢	â®,	man	of	God,	must	avoid	these	things.	Pursue	what	God	approves:	a	divine	life,	faith,	love,	resistance	and
kindness.	The	international	standard	version	because	you,	man	of	God,	must	escape	from	all	these	things.	Instead,	you	have	to	pursue	justice,	pity,	fidelity,	love,	resistance	and	kindness.	Standard	view,	or	Man	of	God,	escape	these	things,	and	pursues	justice,	pity,	faith,	love,	resistance,	manekness.net	bible	as	a	person	dedicated	to	God,	keep	away
from	everything.	Instead	it	pursues	justice,	pity,	fidelity,	love,	resistance	and	kindness.	Empty	the	bible	bible	biblebut	you,	man	of	God,	escape	these	things,	and	follow	justice,	pity,	faith,	love,	patience	and	kindness.	Or	the	man	of	God	must	escape	from	these	things;	and	strive	for	rectitude,	pity,	good	faith,	love,	fortress	and	a	forgiving	temperament.
WORLD	English	BibleBut	you,	man	of	God,	escape	these	things	and	follow	justice,	pity,	faith,	love,	patience	and	kindness.	Translation	and	man	of	God,	these	things	flee	and	pursue	justice,	pity,	faith,	love,	resistance,	mildness;	Further	translations	...	Page	10	(10)	For	the	love	of	money	is	the	root	of	all	evil.-	-Some	would	all	go	well	this	strong
expression	by	translating	the	Greek	words	from	"a	root	of	all	the	evils",	instead	Of	"the	root",	making	this	alteration	on	the	ground	of	the	article	that	is	not	prefixed	to	the	Greek	word	made	"root".	This	change,	however,	is	not	necessary	to	grammatically,	since	the	article	disappears	before	the	predicate,	in	accordance	with	the	considerable	rule	of	the
subject	and	the	predicate.	Paolo	had	just	written	(1thyy	6:	9)	of	men	who	are	immersed	in	destruction	and	perdition	-	the	terrible	consequence	of	giving	way	to	those	responded	in	which	the	fatal	love	of	the	riches	guided	them;	Now	summarizes	the	teaching	contained	in	these	words	by	a	considerable	observance.	"Yes,	for	the	love	of	money	it	is	the
root	of	all	the	Mali",	it	means	so,	not	that	every	evil	must	necessarily	come	from	"love	of	money",	but	that	there	is	no	imaginable	evil	that	can	happen	to	the	children	And	to	the	daughters	of	men	who	cannot	die	from	courtesy	-	a	love	for	gold	and	wealth.	This	while	some	fields	later	.--	There	is	a	slight	irregularity	in	the	image	here,	but	the	sense	of
expression	is	perfectly	clear.	It	is	obviously	not	the	"love	of	money",	talking	strictly,	that	"some	have	loved	themselves	later,"	but	the	money	itself.	The	thought	in	the	mind	of	the	writer	probably	was-the	man	who	covers	the	desires	of	gold	for	opportunities	in	which	the	courtesy	of	him	(love	of	money)	can	find	a	field	for	exercise.	These	inaccuracies	in
language	are	not	rare	in	the	writings	St.	Paul,	as,	for	instance,	Romans	8:24,	where	he	writes	of	“hope	to	be	seen.”	They	are	wrong	by	faith.--	Best	Best	Best	They	have	turned	away	from	the	faith.	This	vivid	picture	of	some	who	had,	for	a	little	gold,	given	up	their	first	love	–	their	faith	–	was	evidently	drawn	by	St.	Paul	from	life.	There	were	some	in	that
famous	congregation	at	Ephesus,	once	faithful,	now	wandering	from	the	flock,	besides	whom	St.	Paul	wept.	And	he	has	pierced	himself	with	many	sorrows.--	The	language	and	thoughts	of	Psalm	16:	4	were	in	St.	Paul’s	mind	when	he	wrote	these	words--	“their	sorrows	shall	be	multiplied	that	they	hasten	after	another	(God).”	The	“many	sorrows”	here
are,	without	a	doubt,	the	“rosicles	of	conscience”,	which	must	never	and	not	harass	and	perplex	the	man	or	woman	who,	out	of	the	love	of	courtesy,	has	abandoned	the	old	ways,	and	has	wandered	away	from	the	old	Adore	the	communion	of	Christ.	The	images	used	in	this	tenth	verse	seem	to	be	those	of	a	man	wandering	from	the	direct,	direct	road	of
life	to	gather	some	poisonous	and	fierce	roots	that	grow	at	a	distance	from	the	right	road	on	which	he	was	traveling.	He	wanders	and	holds	him;	And	now	that	he	has	it	in	his	hands	he	finds	himself	pierced	and	wounded	with	his	unsuspected	thorns.	.	.	.	Around	10.	-	A	root	for	the	root,	A.V.;	All	kinds	of	for	all,	A.V.;	some	reaching	after	while	some
ambits	after,	A.V.;	were	driven	off	the	road	because	they	made	a	mistake,	A.V.;	drilled	for	pierced,	A.V.	Love	for	money	(Ã	̄	â		Ã	̄	Ã	̄®Â3Ã	̄	Ã	̄	Ã	Â·	Î±);	Only	here	in	the	New	Testament,	but	found	in	the	LXX.	and	in	Classical	Greek.	The	substantial	is	â	Â1Â±	Ã	Â±	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	...	Ã	̄	Ã	̄,	is	found	in	Luke	16:14	and	2	Timothy	3:2.	A	root.	The	root	is	a	better
Englishman.	In	addition,	the	following	is	̄	Ã	̄	Ã	Â±	Ã	̄	Ã	Â±	Â1⁄2	â	°	Î±	Â”	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	Â”	Ã	̄	Ã	Â”	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Â	̄	Ã1⁄2	Â”ÃÂ”Ã®	Ã®	Î±Ã¡Â¶Â¶Â¶Â¶Â¶Â¶Â	Â¶Â	Â	Â¶Â	Â	Â¶Â	Â¶Â	Â¶Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	that	a	word	like	Ã	Â¤Ã¡	Â·	Ã	Ã	Â±,	especially	when	it	is	placed	as	here	in	an	emphatic	position,	does	not	require	it
(comp.	1	Corinthians	11:	3,	where	in	the	second	and	third	clauses	Î±Ã®Î1⁄4Ã	̄	â		Â±	Â”	Ã	Â1⁄2Î1⁄	4,	being	in	the	emphatic	site,	does	not	have	the	article).	Alford	also	cites	a	surprising	passage	from	DIOG.	Laert.,	in	which	he	mentions	a	saying	of	the	philosopher	diogenes	that	“the	love	of	money	(Ã¡	Â¡Ã	̄	â		Â”	Ã	̄	Ã	̄	Ã	Â·	Ã	̄	Â·	Ã	̄)	is	the	metropolis,	or	the
house,	Ã	Â±	Â±	Â±	Â±	Â	Â1⁄2Ã	̄	“Â1⁄2	Î±Î±Î±	Î±Ã¡Â¿	“Â1⁄2.	“	Reach	after	(Ã	Â1⁄2	â	̈¬	Ã	̄	Î3Î3Ã¡Â1⁄2Ã®Ã®Î1⁄4ÃÂ1⁄2ÃÂ1).	He	rightly	pointed	out	that	the	sentence	is	slightly	imprecise.	What	some	achieve	after	is	not	“the	love	of	money”,	but	money	itself.	To	avoid	this,	Hofmann	(quoted	by	Luther)	makes	Ã	Â¤Ã¡	Â·	Ã	Ã	Ã¡Â±	the	antecedent	to	Ã	̈Â·Â®Ã	̄,
and	the	metaphor	of	being	of	a	person	who	strays	from	his	path	to	pick	a	plant	that	turns	Out	to	him	undesirable,	but	a	root	of	love	Hair.	This	is	ingenious,	but	hardly	to	be	accepted	as	the	true	interpretation.	are	procured	(I	ÃÊÎ1⁄4Ã	ÃÊÊÂ1⁄2Â	ÃÊÎ1⁄4Ã©Â±	ÃÊ1⁄2);	only	here	in	the	New	Testament,	and	rare	in	Classical	Greek.	But	the	verb	Îμá1⁄2	·	I,	to
"transfix",	"transfer",	applied	"particularly	to	"sputare	meat",	is	very	common	in	Homer,	which	also	appliesexactly	as	san	paolo	does	here,	in	pain	or	pain.	.δύνησι	πεπαρμένος,	"pierced	with	pain"	(il.	5:399).	...GreekForγρ	(gar)ConjunctionStrong	1063:	for	a	primary	particle;	correctly,	assigning	a	reason.the-funto	(hē)Article	-	feminine	name
singularstrong	3588:	il,	l'articolo	defined.	including	the	female	he,	and	the	neuter	to	all	their	inflections;	the	defined	article;	the	love	of	moneyφιλαργυρία	(philargyria)Noun	-	feminine	name	singularstrong	5365:	love	of	money,	avarice,	skill.	by	philarguros;	avarice.is	rootsστιν	(estin)Verb	-	present	indicative	active	-	3a	person	singularstrong	1510:	I	am,
exists.	the	first	individual	present	indicative;	a	prolonged	form	of	a	primary	and	defective	verb;	I	exist.[la]	rootί)ζα	(rhiza)Noun	-	nominative	feminine	singularstrong	4491:	a	root,	a	sprout,	a	source;	that	which	comes	from	the	root,	a	descendant.	apparently	a	primary	word;	a	'root'.of	all	generaπάντων	(pantōn)Adjective	-	genitive	neuter	pluralstrong
3956:	everything,	all,	all	kinds.	including	all	forms	of	declension;	apparently	a	primary	word;	All,	all,	all,	all,	the	set.	of	evil.κακων	(kakōn)Adjective	-	genitive	neuter	pluralstrong	2556:	bad,	bad,	in	the	broader	sense.	apparently	a	primary	word;	useless,	i.e.	depraved,	or	harmful.	with	the	engraviamentoρεγόμενοι	(oregomenoi)Verb	-	present	middle
participle	-	nominative	masculine	pluralstrong's	3713:	to	stretch,	half:	to	arm	after,	long	for,	to	be	anxious,	to	aspire	to.	[it],,ς	(hēs)Personal	/	relative	pronoun	-	feminial	genius	singular,	chistrong	of	37.	someτινες	(tines)Interrogative	/	indefinite	pronoun	-	nomination	masculine	pluralstrong	5100:	any,	one,	one,	a	certain	or	something.	an	indefinite
pronoun;	some	or	any	person	or	object.	have	wandered	for	the	ternance	of	πεπλανήθησαν	(apeplanēthēsan)Verb	-	passive	indicative	aorist	-	3°	person	pluralstrong	635:	to	cause	going	astray;	pass:	be	led	astray.	from	apo	and	planao;	to	lead	astrae;	passively,	to	stray.	away	from	śrūt	(apo)PrepositionStrong	575:	from,	away	from	a	primary	particle;	off,
that	is,	away,	in	various	ways.	theτξς	(tēs)Article	-	genitive	feminino	singularstrong	3588:	il,	l'articolo	defined.	including	the	female	he,	and	the	neuter	to	all	their	inflections;	the	defined	article;	il.faithπίστεως	(pisteōs)Noun	-	genitive	feminine	singularstrong	4102:	faith,	faith,	trust,	trust;	loyalty,	loyalty.	eκα	(kai)CongiunzioneStrong	2532:	and,	also,
that	is	to	say.	piercedεριέπειραν	(periepeiran)Verb	-	aorist	indicative	active	-	3rd	person	pluralstrong's	4044:	to	put	on	a	rust;	I	have	drilled,	deeply	wounded.	by	pears	and	the	base	of	peran;	penetrate	entirely,	that	is,	Transfix.themselvesααυτο	enlightenς	(heautous)Reflex	pronunciation	-	accusative	masculine	3rd	person	pluralstrong	1438:	itself,	itself,
itself,	itself.	with	(pollais)	Adjectives	–	Dative	Feminine	PluralStrong	4183:	Very,	many;	often.	sorrows.teloÎ’ÏÎ1⁄2Î±Î1ÏÊ	(odynais)	Noun	–	Dative	Feminine	PluralStrong’s	3601:	Pain,	pain,	discomfort,	body	or	mind.	From	duno;	pain.	Go	to	PreviousArise	Astray	Countless	Coveted	Craving	Erred	Evil	Evil	Evil	Faith	Fixed	Greed	Griefs	Generate	Love	Money
Pierce	Pierced	Root	Sorrows	Sort	Themselves	Filmed	Countless	Wandered	WoundedJump	a	NextArise	Astray	Countless	Coveted	Craving	Erred	Evil	Evil	Evils	Faith	F	Greed	Griefs	Type	Love	Money	Pierce	Root	Arrows	Pierced	Sort	Themselves	filmed	Unnumbered	WanderedLinks1	Timothy	6:10	NIV1	Timothy	6:10	NLT1	Timothy	6:10	ESV1	Timothy
6:10	NASB1	Timothy	6:10	KJV1	Timothy	6:10	Chinese	Bible	6	Timothy	For	the	sake	of	money	(1	Tim.	1Ti	iTii	1tim	i	Tm)	Page	11	(21)	That	some	professed	have	erred	concerning	the	faith.	-	In	this	most	probably	savage	and	visionary	“knowledge”	the	false	teachers	and	their	listeners	sought	salvation	and	a	rule	of	life,	and	miserably	failed	in	their
efforts.	The	result	with	them	was	that	they	lost	all	rights	to	the	great	doctrine	of	faith	in	a	crucified	Saviour.	Grace	be	with	you.	-	The	ancient	authorities	are	almost	equally	divided	between	“with	you”	and	“with	you”,	the	congregation.	The	public	nature	of	the	many	directions	and	instructions	contained	in	this	Letter	represents	the	absence	of	those
private	greetings	found	in	the	Second	Letter	of	St.	Paul	to	Timothy.	Verse	21.	-	You	for	you,	A.V.	and	T.R.	The	R.T.	omits	Amen.	Professing	(IIIÏÎ±Î3Î”Î”Î”Î1⁄4Î1⁄2ÎÎ1)	see	1	Timothy	2:10,	note.	(á1⁄4	ÏÏÏ	ÏÏ	ÏÎ±Î1⁄2);	1	Timothy	1:6,	note.	Grace	be	with	you.	The	authorities	for	ÏÎ¿¿¿¦	and	á1⁄2Î1⁄4Ï¤Î1⁄2	are	somewhat	balanced,	respectively.	The	T.R.	ÏÎ¿á¿¦	seems
preferable	in	itself,	as	throughout	St.	Paul	addresses	Timothy	personally,	and	as	here	there	are	no	greetings,	as	in	2	Timothy	and	Titus	(see	1	Timothy	1:18;	1	Timothy	3:14;	1	Timothy	4:6,	etc.;	1	Timothy	6:11,	20).	This	shorter	form,	ÏŠÎ¬ÏÎÎÎ¿Ï,	is	used	in	the	Pastoral	Epistles	(2	Timothy	4:22;	Titus	3:15)	for	the	fuller	and	more	common	form,	á1⁄4©	ÏÎ¿Î
Ï	ÎÎÏ	Ï	ÎÎ̄	Ï	ÎÎ¿Ï	infi	AmmatoriÎ1⁄2	á1⁄4	̧ÎÏ	Î¿á¦	Î¢Ï	Î1Ï	Ï	Î¿á¦¦	(Romans	16:20;	1	Corinthians	16:23;	2	Thessalonians	elsewhere).	The	short	form	also	occurs	in	Hebrews	13:25.	The	words	are	a	peaceful	happy	ending	to	the	Epistle.	Parallel	comments	...Greekthatá1⁄4¥Î1⁄2	(hÄ	n)	Personal	/	Relative	Pronunciation	–	Accusative	Feminine	SingularStrong	3739:	Who,
what,	that.	someÏÎ1⁄2ÎμÏQUE	(tines)	Questionative	/	Indefinite	Pronoun	–	Male	Nominal	PluralStrong	5100:	Any,	one	One,	a	certain	or	something.	An	indefinite	enclitic	pronoun;	a	person	or	an	object.	professed	Î3ÎμÎ”Î”Î”Î”Î”Ï	“Î1⁄4ÎμÎ1⁄2Î¿Î1	(epangellomenoi)	Verb	–	Present	Participle	Middle	or	Passive	–	Nominative	Masculine	PluralStrong	1861:	From
epithe	aggelos	base;	To	announce,	ie	to	undertake	to	do	something,	to	affirm	something	that	respects	themselves.	and	[so]	has	SWERVED	AWAYÁ¼	ïƒï	"ïœ	ï	Î	·	ïƒî	±	Î½	(Ä"	Stochä	"San)	Verb	-	AORIST	INDICATIVE	ACTIVE	-	3RD	Person	Pluralstrong	795:	from	a	compound	of	a	stoichos;	To	lose	the	brand,	ie	deviating	from	the	truth.	Daï	€	Îμ	Á½¶	(Peri)
Prepositionstrong	4012:	from	the	Base	of	Peran;	correctly,	through,	that	is	around;	figurative	compared	to;	Used	in	various	applications,	place,	cause	or	time.	Theï	"Ä"	Î½	(TÄ	"N)	Article	-	Accusative	Feminine	Singularstrong	3588:	the	defined	article.	Including	the	female	he,	and	the	neuter	to	all	their	inflections;	the	defined	article;	il.faith.ï	€	Î¯ïƒï	"ÎÎ½
(Pistin)	Noun	-	Accusative	Feminine	Singularstrong	4102:	Faith,	Faith,	Trust,	Trust;	loyalty,	loyalty.	Grace	[be]	ï	‡	Î¬ï	Î¹,	(Charis)	Noun	-	Name	feminine	Singularstrong's	5485:	from	Chairo;	Graciousness,	of	Way	or	Act.withî¼îμî¸â	€	™	(Methâ	€)	Prepositionstrong's	3326:	(a)	Gen:	with,	in	company	with,	(b)	acc:	(1)	behind,	after,	of	place,	(2)	after	of
time	with	Nounives.	you	all.½'î¼ï	‰	Î½	(Hymå	N)	Personal	/	Possessive	Pronoun	-	genitive	2	Â	°	Person	Pluralstrong	4771:	Lei.	The	person	pronounced	of	the	second	singular	person;	you.	Go	to	Previous	Amen	Astray	Boastfully	Connexion	Erred	Faith	Grace	Mark	Minds	Missed	Professing	Profession	Regards	True.	Timothy	6:21	Bible	Timothy	6:21
Citooli	6:21	Bible	Timothy	6:21	Timothy	6:21	Timothy	6:21	letters:	1	Timothy	6:	21	That	some	professes	have	incorrect	about	(1	Tim.	1Ti	ITI	1Tim	I	TM)	Page	12	(20)	or	Timothy,	Keep	what	is	engaged	in	your	trust.	-	Type	literally	and	better	rendered,	or	Timothy,	keep	the	confidence	committed	to	you.	It	is	a	beautiful	thought	that	sees	in	these	few
words	of	closure	the	writing	itself	of	the	Apostle	worn	and	elderly	Saint	Paul.	The	epistle,	undoubtedly	dictated	by	the	old	man,	was	in	writing	a	friend	of	St.	Paul	and	the	Church,	which	acted	as	scribe	of	him;	But,	as	he	seems	to	have	been	the	habit	of	him	(see	above	all	the	final	words	of	the	Galatique	letter),	the	last	reminder	of	plea	was	added	by	the
hand	of	the	apostle	himself.	"O	Timothy"	â	€	"writes	now	no	longer	turning	to	the	Church	or	the	Shepherd,	but	to	his	favorite	friend	and	pupil,	the	heir	beloved	of	his	traditions	and	the	greatest	inspired	by	God,	which	was	faithfully	represented	the	doctrine	and	the	Teaching	of	Jesus	of	Nazareth	â	€	"or	Timothy,	keeping	the	sacred	confidence	engaged
in	your	office."	This	"sacred	trust",	so	solemnly	engaged	as	a	separation	office	in	Timothy,	was	"the	doctrine	delivered	by	Sao	Paulo	to	him	for	preach	",	whose	central	point,	we	know	from	Other	writings	was	the	teaching	that	respected	the	expiation	and	the	precious	blood	of	Christ.	There	is	a	beautiful,	although	a	bit	elongated,	paraphrase	of	the
"trust"	in	the	vincentius	liarinensis	commonitorium,	composed	about	a.d.	430.	"What	does	it	mean,"	he	asks	him,	"containing	confidence?"	The	disciple	of	St.	Paul	must	maintain	the	healthy	doctrine	of	his	master	safe	from	thieves	and	enemies.	.	What	does	"trust"	mean?	Something	unreliable	to	you	to	keep	-	not	a	possession	you	discovered	for
yourself;	Something	you	received	from	another	-	not	what	you	thought	about	yourself.	..	of	this	'trust',	remember	him,	you're	nothing	but	the	guardian.	.	What	then	is	the	meaning	of	"keep	trust"?	It	is	certainly	nothing	but	to	look	at	the	treasure	of	the	Catholic	faith.	.	.	The	gold	received	you;	See	to	deliver	the	gold	to	the	others.	""	There	is,	then,	"asks
this	same	wise	writer"	of	not	being	progress,	no	development	in	religious	teaching?	Yes,	he	replies;	"There	is	real	progress,	a	marked	development,	but	must	take	part	in	the	nature	of	progress,	not	a	change..	Religion	in	the	soul	follows	the	example	of	the	growth	of	the	various	members	who	make	up	the	body,	and	that	As	years	rework,	they	become
increasingly	strong	and	perfect,	but	that,	despite	their	growth	and	beauty	developed,	they	always	remain.	"Waving	the	barbabbles	and	rooms.	-	The	Apostle	already	has	this	letter	felt	Timothy	against	these	useless	and	useless	discussions.	It	all	seems	as	theological	controversy	and	discussion.	They	were	disgusting	in	San	Paolo,	as	tending	to	increase
dissension	and	hatred,	and	to	enhance	simple	words	and	phrases	in	an	undue	prominence.	Oppositions	of	science	falsely	as	called.	-	Rather,	falsely	called	knowledge.	These	"oppositions"	have	been	supposed	by	some	to	be	a	special	allusion	to	some	of	the	gnostic	theories	of	the	opposition	between	the	law	and	the	Gospel,	of	which	the	particular	school,
later,	Marcion	was	the	great	teacher.	It	is	hardly	likely	that	any	defined	gnostic	teaching	had	yet	been	heard	in	the	Ephesus,	but	there	is	little	doubt	that	the	seeds	of	much	of	the	Gnosticism	of	the	following	century	were	-	when	St.	Paul	wrote	to	Timothy	-	then	be	sown	in	some	of	the	schools	Hebrew	of	Ephesus	and	neighboring	cities.	(Comp.	Allusions
to	these	Jewish	and	cabalistic	schools	in	the	Letter	of	Sao	Paulo	to	the	Colossian	Church.)	The	"oppositions"	here	can	be	understood	as	generally	referring	to	the	theories	of	false	teachers,	who	were	undermining	the	doctrine	of	San	Paolo	as	taught	Timothy.	Verse	20.	-	Guard	for	maintenance,	A.V.;	For	you	for	your	trust,	a.v.;	moving	away	to	avoid,
a.v.;	the	profane	for	the	profane	and	the	Vain,	a.v.;	The	knowledge	that	is	falsely	for	science,	falsely,	a.v.	Guard	who	is	committed	to	you;	Ï	"ï"	Î½	ï	Î	Î	±	Î	±	Î	±	Î½	Î½	Î½	Î½	(Î	±	Î	±	ï	Î	±	Î	Î	±	±	Î	±	Î	±	Î	Î	Îº	Î	±	Î	±	Î	±	Î	Î	Î	Îº	Î	±	Î	Î	Î	Î	Î	Îº	±	Î	±	Î½).	The	maintenance	guard	is	not	a	The	meaning	of	"teep",	like	that	of	φυλάτω,	is	that	ofKeep	looking,	and,
by	doing	so,	to	preserve	safe	and	non-transparent.	This	meaning	is	well	brought	out	in	the	familiar	words	of	Psalm	121,	“He	who	holds	thee	shall	not	sleep....He	who	holds	in	Israel	neither	sleep	nor	sleep.	The	Lord	Himself	is	your	keeper”	(so	does	Psalm	127:1;	Genesis	28:15,	etc.).	Î±	Î±	Â	̧Â	̧Â	̧Â	̧Â	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±
Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±Î±Î±Î±Î±Î±Î±Î±Î±Î±	Â±	Ã®Â	̧Â1⁄2Î1⁄4Ã®Â·,	occurs	elsewhere	in	the	New	Testament	only	in	2	Timothy	1:12,	14,	where	the	apostle	uses	Him	(in	Ver.	12)	of	his	own	soul,	which	he	committed	in	keeping	safe.	and	faithful	of	the	Lord	Jesus	Christ;	but	in	ver.	14	in	the	same	direction	here.	“That	good	thing
that	has	been	pledged	to	you	the	guard	[“	Keep,	“A.V.]”.	There	does	not	seem	to	be	any	difference	between	Ã	̄	â	̈	Î±	Ã	̄	Î±	Ã	̄	̧Â	̧	Â1⁄2Î1⁄4ÃÂ·	and	Ã	̄	Ã	Î±	Ã	̄	Î±	Â±	̄	Î	Â±	Â	Â±	Â±	Â±	Â±	Â	Â	Â	Â±	Â	Â	Î±Î±Î±Î±Î±	Î±Î±Î±Î±	Î±	Î±Î±Î±Î±	Î±Î±Î±	Î±Î±Î±	Î±Î±	Î±	Î±Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Î±	Timothy’s	precept	here	is	to	keep	the	watch	diligent
and	vigilant	for	the	faith	engaged	in	his	trust;	To	keep	it	unaltered	and	meet,	so	as	to	deliver	it	to	his	successors	exactly	as	he	had	received	it.	Oh	that	the	successors	of	the	Apostles	had	always	kept	this	precept	(see	the	ordination	of	priests)!	Moving	away	from	(Â1⁄4	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	Â1⁄2Ã®Î1⁄4Ã®	Î1⁄4Â1⁄2	“,);	Only	here	in	the	central	voice,	“passing”,
“avoiding”	with	a	transitive	sense.	In	the	passive	voice	it	means	“to	shut	up	the	way”,	as	in	1	Timothy	1:6;	1	Timothy	5:15;	2	Timothy	4:	4.	The	Profane	Babblings	(see	1	Timothy	4:	7;	2	Timothy	2:16);	Î	Î1⁄2	Â”â		̄	â				Â1⁄2	Â·	Î±;	Only	here	in	2	Timothy	2:16,	“the	utterance	of	empty	words”,	“the	words	of	the	lips”	(2	Kings	18:20).	Oppositions	(Ã¡Â1⁄4	â	̈¬
Â1⁄2Ã	̄	“”	Â1Â	̧Â	̧Â	̧Ã	̄Æ	̈Ã®Î1⁄4Î±Ã	̄,);	Here	only	in	the	New	Testament.	It	is	a	term	used	in	the	logic	and	rhetoric	of	Plato,	Aristotle,	etc.,	for	“oppositions”	and	“anti-institution”,	placing	one	doctrine	on	the	side	of	another	by	comparison,	or	contrast	or	refutation.	It	seems	to	allude	to	the	particular	method	used	by	heretics	to	establish	their	principles,	as
opposed	to	the	statements	of	the	Church	on	particular	points	–	such	as	the	law,	the	resurrection,	etc.	Knowledge	that	is	falsely	so	called.	There	is	a	very	similar	intimation	of	the	growth	of	an	empty	philosophy,	whose	teaching	was	antagonistic	to	the	teaching	of	Christ	in	Colossians	2:8,	and	with	which	St.	Paul	contrasts	the	true	Î3Î±Â1⁄2Ã¡Â1⁄2Ã
̄Ã®Ã®Ã	̄Ã	̄,	in	ver.	3.	This	was	clearly	the	germ	(called	by	Bishop	lightfoot	“Gnostic	Jugaism”)	of	what	was	later	developed	more	fully	as	the	Gnostic	heresy,	which,	of	course,	derived	its	name	from	Î3Ã®Ã®Ã¡¶Â¶Ã®Ã	̄,	knowledge	or	science,	to	which	have	place	claimed	(see	Bishop	Lightfoot’s	’Introduction'	Introduction	to	the	Epistle	to	the	Colossians,
“especially	p.	100;	and	his	notes	on	1	Timothy	2:8,	SQQ.).	Parallel	comments	...	GreekoÃ¡Â1⁄2Â®	(Ã	Å	)	Interjections	5599:	a	primary	interjection;	as	a	sign	of	vocative,	or;	As	an	exclamation	note,	Oh.Timothy,	Ã¤Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Â	̧Î1⁄4Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Of	time	and
tense;	dear	to	God;	Timotheus,	a	Christian.guardÃ	̄	Ã	̄	Ã	Â”Î±	Î±	â		Ã	Â1⁄2	(phylaxon)	verb	–	Aorist	imperative	active	–	2nd	person	singular	5442:	probably	from	the	phule	through	the	idea	of	isolation;	to	look,	that	is	to	be	on	guard;	With	involvement,	to	preserve,	obey,	avoid.	The	article	“Ã¡	Ã	Ã¡±Â1⁄2	(TÃ¤	n)	Article	–	Female	Accuser	Singularstrong’s
3588:	the	definite	article.	Including	the	feminine	him,	and	the	neutral	to	all	their	inflections;	the	definite	article;	The.Deposit	entrusted	[to	you]	.Ã	̄	Ã	̄	Î±	Ã	̄	Î±	Ã	̄	Î±Â·	Î±Â1⁄2	(ParathÃ¤	“KÃ¤”	n)	Name	–	Female	Accusative	Singularstrong	3866:	a	deposit,	anything	committed	in	charge	or	trust.	Da	paratithemi;	A	depository,	I.E.	Trust.AvoidÃ¡Â1⁄4	Ã	̄	Ã	̄	Ã
̄ÃÂÂÂ1⁄2Î	̄,	(ektrepomenos)	Verb	–	Present	Participant	Medium-Nominative	Male	Singularstrong’s	1624:	da	EK	e	la	base	del	tropo;	To	deviate,	that	is	the	look	.IRREVERENTÎ2Â2Â2Â”Ã	̄Â”Ã	̄	...	Ã	̄,	(Baby”	“Lous)	adjective	–	Female	accusative	Pluralstrong	952:	allowed	to	be	calculated,	accessible.	From	the	base	base	and	Belos;	Accessible,	i.e.
heathenish,	wicked.ChatterÃ®	Â1⁄2	Â”â	Ã	̄Â±	Ã	̄	â		̄	Ã	̄	â		̄	Ã	̄,	(kenofÃ¥	nias)	nome	–	Accusativo	femminile	pluralstrong'	2757:	empty	disputing,	worthless	refutation.	From	an	alleged	compound	of	kenos	and	telephone;	Sounding	empty,	I.e.	Discussion	fruitless.AnsÂoÎ±Î±	Â±	Ã	Â¶	(KAI)	Conjunct	2532:	And,	also,	also,	that	is.	THE	ARGINISTENZA
APPROCINATO	DI	QUADRA	Â1⁄4Â1⁄2Ã	̄	“”	Â1Ã	̄ÆÂ1Ã	̄Ã	̄,	(antiteseeis)	Name	–	Female	Accusative	Pluralstrong’s	477:	from	a	compound	of	anti	and	tithemias;	Opposition,	that	is	a	conflict.	So-CameÃ®Ã	̄Ã	̄	...	Ã©’Ã	̄	â	°	ÃÂ1⁄2Ã	̄	Î1⁄4Ã	̄	...	(PseudÃ¥	nymou)	adjective	–	singular	female	genitive	5581:	falsely	named,	under	a	false	name.	From	pseudias	and
namesake;	Unthroneed	named.	Å	̈	Å	knowledge,	Ã	̈	Î3	Ã	̈	̄,	(GnÃ¥	seÃ¥	s)	Name	–	Genity	Feminine	Singularstrong’s	1108:	Knowledge,	Doctrine,	Wisdom.	From	Ginosko;	Knowledge,	that	is	Knowledge.	Knowledge	of	precedents	to	avoid	frivolous	way	frivolous	wrapping	that	engages	frivolous	wrapping	frivolous	wrapping	frivolous	wrapping	frivolous



wrapping	frivolous	wrapping	frivolous	wrapping	frivolous	wrapping	frivolous	wrapping	frivolous	wrapping	frivolous	wrapping	Groodless	Good	Guard	Irriglioso	oppostoan	Science	Timotheus	Timothy	Trust	Thyothy	Thorthing	Vain	Worldly	wadglinks1	Timothy	6:20	NIV1	Timothy	6:20	NLT1	Timothy	6:20	ESV1	Timothy	6:20	Nasb1	Timothy	6:20	KJV1
Timothy	6:20	Biblips.com1	Timothy	6:20	Parallel	Bible1	Timothy	6:20	Chinese	Bible1	Timothy	6:20	French	Bible1	Timothy	6:20	ClyxNT	Quotations	Letters:	1	Timothy	6:20	Timothy	Guardy	who	is	committed	(1	Timothy.	1TI	ITI	1TM	ITM)	Page	13	(2)	My	son	in	faith.--Timothy	was	the	only	son	of	St.	Paul.	No	carnal	relationship	existed	between	the	two,
but	a	closer	and	very	dear	connection.	St.	Paul	had	brought	him	while	he	is	still	a	young	man	to	be	his	companion	and	fellow	collaborator	16:	3).	He	told	the	Filippan	Church	that	he	had	not	the	same	mentality	(with	Timoteo)	that	he	would	do	itfor	their	business.	He	wrote	to	the	Corinthians	that	Timothy	was	his	beloved	and	faithful	son	in	the	Lord,
who	would	remind	them	of	his	ways	in	Christ.Mercy.Among	the	customary	greeting	“grace	and	peace”	in	these	Pastoral	Epistles,	he	introduces	“mercy”.	The	approach	of	death,	the	weakness	of	old	age,	the	ever-increasing	dangers	which	surrounded	Paul	seem	to	have	elicited	from	him	deeper	expressions	of	love	and	tender	love.	Jesus	Christ,	his
“hope”,	burned	before	him,	a	brighter	and	clearer	guiding	star;	and	the	“mercy”	of	God,	which	the	old	man	felt	he	had	obtained,	he	wished	to	share	with	others.	-	My	true	son	in	the	faith	for	my	son	in	the	faith,	A.V.;	peace	for	and	peace,	A.V.;	Father	for	our	Father,	A.V.	and	T.R.;	Christ	Jesus	for	Jesus	Christ,	A.V.	and	T.R.	My	true	son	in	the	faith.	A
very	embarrassing	phrase,	which	can	only	mean	that	Timothy	was	the	true	son	of	St.	Paul	because	his	faith	was	the	same	as	that	of	St.	Paul,	which	is	not	the	meaning	of	St.	Paul.	Timothy	was	the	son	of	St.	Paul,	because	he	had	begotten	him	in	the	Gospel	(1	Corinthians	4:14-16;	Philemon	1:10)	â	his	spiritual	son.	This	is	best	expressed	as	in	the	“faith”
(Titus	1:4,	where	the	same	idea	is	expressed	by	ÃœœœÂ±Ã¡1Â°	Ã1â		2	Ã~1â		2Â·Ã~Ã	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	“2).	Grace,	mercy	and	peace.	This	varies	from	the	blessing	at	the	beginning	of	the	Epistles	to	the	Romans,	Corinthians,	Galatians,	Ephesians,	Philippians,	Colossians,	and	Thessalonians,	with	the	addition	of	the	word	“mercy”,	as
in	2	Timothy	1:2	and	Titus	1:4	in	the	T.R.,	and	also	in	2	John	3	and	Jude	1:2.	St.	Paul	seems	to	connect	with	that	deeper	sense	of	the	need	and	enjoyment	of	mercy	that	accompanied	the	deepening	of	the	sense	of	sin	as	it	drew	near	to	its	end,	and	harmonized	beautifully	with	what	he	says	in	verses	12-16.	The	analogy	of	the	other	forms	of	blessing
mentioned	above	strongly	favors	the	sense	of	our	Father	rather	than	the	Father.	Whether	one	reads	“4”	with	the	T.R.	or	omitted	with	the	T.T.,	the	idea	of	the	Father	is	in	contrast,	not	with	that	of	the	Son,	but	with	that	of	the	Lord;	the	two	words	express	the	relationship	of	the	Persons	of	the	Divinity,	not	with	that	of	the	Son.	among	themselves,	but	to
the	Church.	Commentazioni	parallele	...GreekA	Timothy,Ã©1â4Ã©Â¿Ã©	Í§Ã¡3	(Timothy})	noun	â			Dative	Masculine	SingularStrongâ		s	5095:	Timothy,	a	Christian	from	Lystra,	Paul’s	assistant.	From	time	and	theos;	dear	to	God;	Timothy,	a	Christian.[my]	true1â		2Ã©Â·ÃÂ	Ã¡3	(gnÃ	̈	̈	̈)	Adjective	â			Dative	Neuter	SingularStrongâ		s	1103:	From	the	very	genius
of	the	genius;	legitimate,	that	is	genuine.	2Ã¡Â¿3	(teknÃ	Ã	)	Noun	â			Dative	Neuter	SingularStrongâ		s	5043:	A	child,	descendant,	inhabitant.	From	the	base	of	fear;	a	child.inÃ¡1â		̈	̈	̈	̈2	(en)	PrepositionStrongâ		s	1722:	In,	up,	in	the	middle.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	â		in,	â		a,	up,	from,	etc.
[la]faith:ÃÂ¡Ã¢ÃÂ¢ÃÂ¢ÃÂ¢IÎ1⁄4Ã©1	(pistei)	–	Women's	Dative	SingularStrong’s	4102:	Faith,	belief,	trust,	confidence;	loyalty,	loyalty.	Grace,	your	girlfriend.	Girl.-	Female	name	SingularStrong	5485:	From	chairo;	graciousness,	fashion	or	act.mercy,.λεος	(eleos)Noun	-	Appointments	Neuter	SingularStrong	1656:	Pietà,	mercy,	compassion.	Uncertain
affinity;	compassion.[e]	peaceε.ρήνη	(eirēnē)Noun	-	Female	name	SingularStrong	1515:	Probably	from	a	primary	verb	eiro;	peace;	implication,	prosperity.	by	pharma	(apo)PrepositionStrong	575:	From,	away	from.	A	primary	particle;	'off',	that	is,	Away,	in	various	ways.	Dioθεοῦ	(Theou)Noun	-	Male	Genitive	SingularStrong's	2316:	A	deity,	in	particular
the	supreme	deity;	figuratively,	a	magistrate;	from	Judaism,	a	lot.	SingularStrong	3962:	Father,	(Heavenly)	Father,	ancestor,	senior.	Apparently	a	primary	word;	a	father.	andκα)	(kai)ConjunctionStrong	2532:	And,	too,	that	is	to	say.	Christ	Xριστο	Figura	(Christou)Noun	-	Male	Genitive	SingularStrong	of	5547:	Unnointed	One;	Messiah,	Christ.	From	the
chrio;	One	unto,	that	is,	the	Messiah,	an	epithet	of	Jesus.	Jesusσησοف	(Iēsou)Noun	-	Masculina	Genitiva	SingularStrong	of	2424:	Of	Jewish	origin;	Jesus,	the	name	of	our	Lord	and	two	other	Israelites.	our	body	μoriental	(hēmōn)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	1st	person	PluralStrong	1473:	I,	the	first	person's	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the
first	person	I.Lord.κυρίου	(kyriou)Noun	-	Male	genius	SingularStrong	of	2962:	Sir,	sir,	sir.	From	kuros;	supreme	in	authority,	i.e.	controller;	by	implication,	Master.	Timo	1:2	Bible	Timothy	1:2	Bible	Timothy	1:2	1	Timothy	1:2	To	Timothy	1:2	To	Timothy	1:2	To	Timothy	1:2	To	Timothy
theotheotheotheotheotheotheotheotheotomotheotomotheotomotheotomotheomy	true	son:	1	I	Tim	the	Tms)	Page	14(12)	And	I	thank	Christ	Jesus	our	Lord,	who	allowed	me.	-	Better	made,	he	gave	me	strength	inside.	The	ancient	authorities	here	are	divided;	the	majority	omits	the	first	word	of	the	verse,	the	connection	"e".	With	or	without	this	word,
the	sense	is	very	the	same;	for	the	words,	"the	gospel	.	.	.	engaged	to	my	trust",	the	Apostle	stops,	overwhelmed	by	the	fullness	of	grateful	memories	that	such	thought	leaves	to	be	lost.	"As	I	thank	God"	wrote	St	Paul,	"who	strengthened	me	in	this	power	to	bear	witness	to	my	Master!	I	of	all	people,	who	once	was	a	blasphemous	of	his	real	name!	May
I,	your	master,	the	founder	of	this	Church	of	Ephesus,	Lady	of	the	transforming	grace	of	the	gospel,	of	its	sweet	and	powerful	power	to	forgive	sins."	It	was	the	thought	of	the	great	love,	of	understanding,	of	tender,	pitiful	mercy	that	suffered	so	much	prodigiousTo	be	engaged	in	the	charge	of	such	a	sinner,	he	recalled	the	ejaculation	of	the	deep	grace
which	we	read	in	the	twelfth	and	following	verses.	If	we	ask	in	particular	respect	for	the	exact	way	in	which	Jesus	Christ	“allowed”	or	“strengthened	St.	Paul	within”,	“We	must	think	of	his	strange	power	to	win	men	at	the	side	of	his	master;	We	must	remember	His	miraculous	gifts	on	sickness	and	even	death;	And	last	but	not	least,	that	strength	of
endurance,	that	courageous	and	gentle	patience	which	made	her	life	of	suffering	sustained	for	Christ	so	beautiful,	so	moving,	an	example	for	men.	For	he	counted	me	faithful.--	All	of	it.	Seeing,	knowing	from	the	beginning	that	St.	Paul	would	continue	steadfastly	and	truly,	he	chose	him	as	“his	chosen	ship”	to	bear	his	name	and	the	glad	tidings	of	his
salvation	in	many	lands.	It	is	observable,	however,	that	this	same	faithfulness,	however,	that	this	same	faithfulness,	this	untouched	idleness,	which	seems	to	have	been	the	reason	why	the	Lord	chose	him	for	his	great	work,	St.	Paul,	in	a	famous	and	remarkable	passage,	refers	to	a	gift	of	grace	which	he	had	obtained	in	the	mercy	of	the	Lord
(1Corinthians	7:25).verse	12.	-	I	thank	for	and	I	thank,	AV	and	t.r.;	he	who	has	allowed	me,	also	Christ	Jesus	our	Lord	for	Christ	Jesus	our	Lord,	who	has	allowed	me,	A.V.;	appointing	me	to	his	service	to	put	me	in	the	ministry,	A.V.	Thank	you,	etc.	This	outburst	of	praise	for	the	mercy	of	the	Lord	Jesus	Christ,	who	had	called	him	to	the	ministry	of	the
Word,	is	caused	by	the	thought,	which	immediately	precedes,	of	his	being	entrusted	by	the	Gospel.	He	then	declared	the	concept	of	merit	for	himself.	This	allowed	me	(Â1⁄2Ã	̄	Î±	Â1⁄4	Â1⁄2Ã	̄	Î±	Â1⁄2Ã	̄	Î±	Â1⁄2Ã	̄	“Ã©Â1).	This	verb	occurs	once	in	the	Acts	(Acts	9:22);	Three	times	in	the	other	Epistles	of	St.	Paul	(Romans	4:20;	Ephesians	6:10;	Philippians
4:13);	three	times	in	the	Pastoral	Epistles	(here;	2	Timothy	2:1	and	2	Tim	4:17);	and	Hebrews	11:31.	It	denotes	giving	that	peculiar	power	which	was	the	gift	of	the	Holy	Spirit,	and	which	was	necessary	for	the	work	of	an	apostle	to	enable	him	to	bear	witness	to	Christ	in	the	face	of	an	adverse	world.	This	power	(Ã®’Ã1⁄2	Â”Ã©	Â1⁄2Î±	Î1⁄4Î±Ã®Ã	̄,)
Christ	promised	to	His	apostles	before	His	Ascension	(Acts	1:	8).	St.	Paul	received	it	after	his	conversion	(Acts	9:22).	He	continued	to	hold	it	throughout	his	apostolate	(Philippians	4:13);	He	especially	enjoyed	the	approach	of	his	martyrdom	(2	Timothy	4:17).	It	includes	the	power	of	faith,	the	power	to	witness	and	preach,	the	power	to	endure	and
suffer.	The	whole	course	of	St.	Paul	is	the	best	illustration	of	the	nature	of	the	nature	of	the	Â1⁄2	Â”Ã©	Â1⁄2Î±	Â1⁄4Ã©Ã	̄,	which	Christ	gave	him	(See	Ephesians	3:	6	he	is	â	¡	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Â	̈	Ã	Â	̈	Ã	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	Â	̈	̈	Â	̈	Â	Ã	̄Ã	̄,	all	gathered	like	here).	Appointing	me	to	his	service.	The	A.V.,
putting	me	in	the	ministry,	is	a	better	rendering,	"the	ministry"	expresses	exactly	the	particular	type	of	service	to	which	the	Lord	appointed	him	(see	the	passage	exactly	parallel,	ephesians	3:	7.)	the	absence	of	the	article	is(Romans	12:	7;	1	Corinthians	16:15;	2	Timothy	4:11.)	(For	the	general	phrase,	comp.	Acts	20:28;	1	Corinthians	12:28;	o,	even
more	exactly	as	regards	grammar,	1	Thessalonians	5:	9.)	Parallel	commentaries	.Grekiá¼	"ï	‡	ï	‰	(ECHÅ)	Verb	-	Active	current	indicative	-	1st	person	Singularstrong's	2192:	Have,	hold,	own.	Including	a	skheh'-or	alternative	shape	scheo;	a	primary	verb;	to	hold.	Thank	Xî¬ï	ÎÎ½	(Charin)	Noun	-	Accusative	Feminine	Singularstrong's	5485:	from	Chairo;
Graciousness,	fashion	or	acting.	Christxï	î¹ïƒï	"á¿	·	(christå)	noun	-	duty	masculine	singularstrong	of	5547:	unninted	one;	The	Messiah,	Christ.	From	the	Chrio;	Unno	greasy,	ie	the	Messiah,	an	epithet	of	Jesus.	JESO¹ïƒ	·	ïƒî¿á¿|	(iä	"sou)	noun	-	masculina	dutiful	singularstrong	of	2424:	of	Jewish	origin;	Jesus,	the	name	of	our	Lord	and	two	other	Israelites.
Our	body	uriental	(hä	"må	n)	personal	/	possessive	proneun	-	genitive	1st	person	pluralstrong	1473:	i,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.Lord,	Kï	...	ï	Î¯á¿³	(Kyrea)	Noun	-	Dutics	Masculine	Singularstrong	2962:	Lord,	Lord,	Lord.	From	Kuros;	Supreme	in	authority,	ie	the	controller;	by	implication,	master.whoï	"((tå)	article	-
duty	masculine	singularstrong	3588:	The,	the	defined	article.	Included	the	feminine,	and	the	neuter	to	all	their	inflections;	the	defined	article;	it	reinforced	1.7	Î½î	ï	...	Î½î	±	Î¼ïžïƒî	±	Î½ï	"Î¯	(EndynamÅ	Saints)	Verb	-	Aorist	Particeple	Active	-	Duties	Masculine	Singularstrong	of	1743:	filling	with	power,	strengthening,	make	it	strong.	From	EN	and
Dunamoo;	for	Power.me	,	Î¼îμ	(me)	Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Accusative	1st	Person	Singularstrong	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.thatthatï	"Î¹	(Hoti)	conjunctionstrong	of	3754:	neutral	of	Hostis	as	a	conjunction;	demonstration,	that;	causative,	why	,	be	of	opinion,	suppose,	consider.	MEÎ¼Îμ	(ME)
Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Accusative	1st	Person	Singularstrong	1473:	I,	The	pronoun	D	The	first	person.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.Faithfulï	€	Î¹ïƒ	"ïœî½	(piston)	Adjective	-	Accusative	Masculine	Singularstrong	4103:	Trustworthy,	faithful,	believer.	From	Peitho;	Objectively,	trustworthy;	Subjectively,	confident.	[E]	Appointed	[ME]
Î¸Î¼ÎÎμÎ¿ï,	(TheMenos)	Verb	-	AORIST	PARTICIPLE	MIDDLE	-	Nominative	Masculine	Singularstrong	5087:	To	put,	put,	place,	set,	set,	establish.	A	prolonged	form	of	a	primary	Theo	to	be	placed.	toîμá¼	°	ï,	(EIS)	Prepositionstrong	1519:	a	primary	preposition;	a	or	in,	of	place,	of	time	or	purpose;	Even	in	ferria	adverbial.service.î'î	î	±	ÎºÎ¿Î½Î¯	±	Î½
(DIAKONIAN)	NOUN	-	Accusative	feminine	Singularstrong	1248:	Waiting	at	the	table;	In	a	broader	sense:	service,	ministration.	From	Diakonos;	attendance;	Figurative	help,	service.	Go	to	PreviousPointing	Christ	considered	a	faithful	enabled	account	Joint	Judgment	Timo	1:12	NLT1	Timoteo	1:12	ESV1	Timothy	1:12	Timothy	1:12	Clyx	Citationsnt
Letters:	1	Timothy	1:12	And	I	thank	him	who	has	allowed	me	(1	Tim.	1TI	ITI	1Tim	I	TM)	Page	15New	International	Version	Paul,	an	apostle	of	Christ	Jesus	by	the	command	of	God	our	Saviour	and	of	Christ	Jesus	Our	hope,	new	life	The	Translatio	nThis	letter	is	from	Paul,	an	apostle	of	Christ	Jesus,	appointed	by	the	command	of	God	our	Savior	and
Christ	Jesus,	who	gives	us	hope.	Standard	English	version,	an	apostle	of	Christ	Jesus	by	the	command	of	God,	our	Savior	and	of	Christ	Jesus,	our	hope,	the	Berean	Studia	BiblePaul,	an	apostle	of	Christ	Jesus	by	the	command	of	God	our	Savior	and	of	Christ	Jesus	Our	hope,	Berean	Literal	Biblespaul,	an	apostle	of	Christ	Jesus,	according	to	the	command
of	God	Our	Savior	and	of	Christ	Jesus	Jesus	Our	hope,	the	King	James	BiblePaul,	an	apostle	New	King	James	VersionPaul,	an	apostle	of	Jesus	Christ,	from	the	commandment	of	God	our	Savior	and	the	Lord	Jesus	Christ,	our	hope,	the	new	standard	American	bibliote,	an	apostle	of	Christ	Jesus	according	to	the	commandment	of	God	our	Savior,	and	of
Christ	Jesus,	who	is	our	hope,	Nasb	1995Paul,	an	apostle	of	Christ	Jesus	According	to	the	commandment	of	God	our	Saviour,	1977	and	of	Christ	Jesus,	who	is	our	hope,	Nasb	Amplified	BiblePaul,	an	apostle	(special	commissioner,	pers	representative	chosen	onally)	of	Christ	Jesus	from	the	commandment	of	God	our	Saviour,	and	of	Christ	Jesus	(the
Messiah,	the	One)	Our	hope	[the	fulfillment	of	our	salvation],	Biblespaul	Christian	standard,	an	apostle	of	Christ	Jesus	by	the	command	of	God	Our	Saviour	and	of	Christ	Jesus	our	hope:	Holman	Christian	Standard	Biblespaul,	an	apostle	of	Christ	Jesus	from	the	command	of	God	our	Savior	and	of	Christ	Jesus	Our	hope:	American	Standard	Version,	an
apostle	of	Christ	Jesus	according	to	the	commandment	of	God	our	Saviour,	and	Christ	Jesus	our	hope;	Aramaic	Bible	in	Plain	in	English,	an	apostle	of	Yeshua	the	Messiah,	from	the	commandment	of	God	our	lifeguard,	and	of	the	Messiah	Yeshua,	our	hope,	the	contemporary	English	version	from	Paul.	God	Our	Savior	and	Christ	Jesus	have	meto	be	an
apostle	of	Christ	Jesus,	who	gives	us	hope.	Douay-Rheims	BiblePaul,	an	apostle	of	Jesus	Christ,	according	to	the	commandment	of	God	our	Savior,	and	of	Christ	Jesus	our	hope:	the	English	version	revised,	the	English	version,	Apostle	of	Christ	Jesus	According	to	the	commandment	of	God	our	Saviour,	and	Christ	Jesus	our	hope;	good	news	translation
from	Paul,	an	apostle	of	Christ	Jesus	by	order	of	God	our	Savior	and	Christ	Jesus	our	hope	-	Wordâ®	of	God	-	Translation	Paul,	Apostle	of	Christ	Jesus	by	the	command	of	God	our	Savior	and	Christ	Jesus	our	trust.	International	Standard	VersionFrom:	Paul,	an	apostle	of	the	Messiah	Jesus,	from	the	command	of	God	our	Savior	and	the	Messiah	Jesus,
our	hope.	Standard	version,	an	apostle	of	Jesus	Christ,	according	to	a	command	of	God	our	Savior,	and	of	the	Lord	Jesus	Christ	our	hope,	Biblefrom	Paul,	an	apostle	of	Christ	Jesus	from	the	command	of	God	our	Savior	and	of	Christ	Jesus	Our	hope,	the	new	Biblespaul	heart,	an	apostle	of	Christ	Jesus	According	to	the	commandment	of	God	our	Saviour,
and	Christ	Jesus	our	hope;	Weymouth	New	TestamentPaul,	an	apostle	of	Christ	Jesus	from	the	will	of	God	our	Savior	and	Christ	Jesus	Our	hope:	the	English	world	Biblespaul,	an	APOS	Jesus	of	Christ	according	to	the	commandment	of	God	our	Saviour,	and	Christ	Jesus	our	hope;	Young	Paul's	literal	translation,	an	apostle	of	Jesus	Christ,	according	to	a
command	of	God	our	Saviour,	and	of	the	Lord	Jesus	Christ	our	hope,	further	translations	...	Page	16New	Version	International	Paul,	an	apostle	of	Christ	Jesus	by	the	will	of	God,	in	line	with	the	promise	of	life	in	Christ	Jesus,	the	new	word	of	vital	translation	is	from	Paul,	chosen	by	the	will	of	God	to	be	an	apostle	of	Christ	Jesus.	I	was	sent	to	tell	others
of	the	life	he	promised	through	faith	in	Christ	Jesus.	Christ	the	Apostle	Jesus	Christ,	according	to	the	promise	of	Christ	Jesus	Christ,God's	will,	for	the	good	of	the	promise	of	life	in	Christ	Jesus:	Holman	Christian	Standard	BibleSpaul,	an	apostle	of	Christ	Christ	For	God's	will,	for	the	promise	of	life	in	Christ	Jesus:	American	American	version,	Apostle	of
Christ	Jesus	by	God's	will,	according	to	the	promise	of	life	that	is	in	Christ	Jesus,	Aramaic	Bible	in	Plain	Englishpaulus,	Apostle	of	Yeshua	the	Messiah	,	by	the	will	of	God,	and	for	the	promise	of	life,	which	is	in	Yeshua	the	Messiah,	English	version	contemporary	Paolo,	Jesus.	God	himself	chose	me	as	an	apostle	and	gave	me	the	promised	life	that	Jesus
Christ	makes	it	possible.	Douay-Rheims	BiblePaul,	Apostle	of	Jesus	Christ,	by	God's	will,	according	to	the	promise	of	life,	which	is	in	Christ	Jesus.	Revitalized	version	of	the	Englishpaul,	apostle	of	Christ	Jesus	by	the	will	of	God,	according	to	the	promise	of	life	that	is	in	Christ	Jesus,	good	Novella	transtrava	Paolo,	apostle	of	Christ	Jesus	by	God's	will,
Sent	to	proclaim	the	promised	life	we	have	in	union	with	Christ	Jesus-God's	WordÂ®	translation	from	Paul,	apostle	of	Christ	Jesus	for	God-a	will	contain	the	promise	of	life	of	Christ	Jesus.	International	Standard	Version:	Paul,	Apostle	of	the	Jesus	Jesus	by	God's	will,	in	respect	of	the	promise	of	life	that	is	in	the	Jesiah	Jesus.	The	ordinary	translation	of
Jesus,	the	apostle	of	Jesus	Christ,	through	the	will	of	God,	according	to	a	promise	of	life	that	[is]	in	Christ	Jesus,	the	Bible	of	Network	by	Paolo,	an	apostle	of	Christ	Jesus	by	God's	will,	To	promote	the	promise	of	life	in	Christ	Jesus,	a	new	English	heart	Bible,	an	apostle	of	Christ	Jesus	for	God's	will,	according	to	the	promise	of	life	that	is	in	the	new
Apostle	but	now	manifests	itself.	-	Grace,	a	gift	given	to	us	in	Christ	from	all	over	eternity,	but	hidden	during	the	innumerable	eras,	up	to	the	fullness	of	the	time	-	the	time	named	-	has	come	true;	The	"hour"	when	it	was	made	manifest.	With	the	appearance	of	our	Savior	Jesus	Christ.	-	The	simple	act	of	the	Incarnation	does	not	cover	the	"appearance"
at	all.	The	"Apparition"	(Epiphany)	here	includes	not	only	the	birth,	but	all	the	manifestation	of	Christ	on	earth,	including	passion	and	resurrection.	Those	who	abolished	death.	-	Precisely,	when	he	abolished,	or,	made	of	any	effect.	The	Greek	word	so	surrendered,	means	that	for	the	action	of	the	Lord,	death	was	made	inoperative,	comparatively
harmless	-	his	puncture	was	removed.	The	"death"	so	made	of	no	effect	has	a	much	more	extensive	meaning	than	that	soul	and	body	separation	that	we	are	in	the	habit	of	calling	death.	This	means	that	the	terrible	pity	of	sin	than	best	described	as	the	exact	opposite	of	“eternal	life.”	The	death	we	know	from	sad	experience	here	is	only	the	precursor	of
eternal	death.	Even	to	the	believers	in	Jesus	this	death	of	the	body	counts	for	nothing;	the	time	will	come	when	it	will	no	longer	exist.	And	he	brought	life	and	immortality	to	light	through	the	gospel.	--The	Greek	word	rendered	“immortality”	is	more	accurately	translated	as	incorruption.	“Life”	here	is	that	true	life,	in	its	highest	and	most	complete
sense,	which	includes	the	most	perfect	happiness	–	a	happiness	a	foretaste	enjoyed	on	this	side	of	the	grave;	above	it	(this	bliss)	death	now	has	no	power	--indeed,	death	is	the	gate,	so	to	speak,	through	which	Let’s	move	on	to	her	full	enjoyment.	St.	Paul	says	that	Christ	“brought	to	light”	life	and	corruption,	not	only	by	imparting	to	His	own	these
glorious	and	divine	attributes,	but	above	all	because	He	showed	(or	manifested)	life	and	corruption	in	His	resurrection	body	before	our	eyes.	When	St.	Paul	wrote	to	Timothy,	we	must	remember,	many	eyewitnesses	of	the	glories	of	the	Resurrection	were	still	walking	on	earth;	with	these	must	St.	Paul,	and	Timothy	also,	often	conversed.	Thus	it	can,
with	all	the	literal	truth,	be	preached	by	Jesus	Christ	that	He	brought	life	and	corruption	out	of	that	darkness	in	which,	as	far	as	men	were	concerned,	these	things	rest,	in	the	bright	and	bright	light	of	day.	And	as	Christ’s	hearers	and	eyewitnesses	of	his	resurrection	were,	when	we	consider	this	great	mass	of	mankind,	comparatively	few,	the	means	by
which	these	glorious	truths	were	made	known	to	men	was	the	preaching	of	the	gospel,	in	which	the	Holy	Spirit	had	sanctioned	both	the	words	and	the	history	of	Christ.	On	the	Greek	text	of	this	great	verse	Ellicott	observes	that	it	is	remarkable	that	“death”,	being	then	a	known	and	dominant	power,	has	in	the	original	the	article,	while	“life”	and
“corruption”,	being	then	only	recently	revealed	and	unknown	powers,	except	a	few,	are	written	without	the	article.	Verse	10.	-	Now	it	is	manifested,	A.V.;	Christ	Jesus	for	Jesus	Christ,	A.V.;	abolished	for	abolished,	A.V.;	brought	for	brought,	A.V.;	incorruption	for	immortality,	A.V.	Hath	now	manifested	(Ï	Î±Î1⁄2ÎμÏ	Î	̧ÎμÐ3Ï	Î1⁄2);	word	of	very	frequent	use
of	São	Paulo.	The	same	contrast	between	the	long	time	during	which	God’s	purpose	was	hidden,	and	the	present	moment	when	it	was	brought	to	light	by	the	gospel,	which	is	contained	in	this	passage,	is	strongly	inhabited	in	Ephesians	3:1-12.	The	apparition	(Ï	â¢Ï	Î1⁄2ÎμÎ	̄Î±Ï	),	applied	here,	as	in	the	name	of	the	Festival	of	Epiphany,	to	the	First	Advent,
but	in	c.	4:1	and	Titus	2:13	and	elsewhere	applied	to	the	second	advent,	“the	glorious	appearing	of	our	Savior	Jesus	Christ”	(Titus	2:13).	Abolished	(ÎoÎ±ÏÎ±ÏÎ3Î®Î±Î1⁄2ÏÎ¿Ï);	i.e.	“destroyed”,	or	“subjected”,	or	“made	of	no	effect”,	as	the	word	is	variously	rendered	(115:26;	2	Corinthians	3:11;	Galatians	3:17;	comp.	Hebrews	2:14).	Brought	...	to	light	(Ã	̄
â	°	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Â±	Ã	Â1⁄2Ã	̄	Ã	̄,);	As	in	1	Corinthians	4:15.	Elsewhere	rather	“to	give	light”	or	“to	give	light”	(see	Luke	11:36;	Hebrews	6:	4;	Hebrews	10:32,	etc.).	For	a	full	description	of	the	abolition	of	death	and	the	introduction	of	eternal	life	into	its	place,	through	the	death	and	resurrection	of	Jesus	Christ,	see	Romans	5	and	6,	and
especially	Romans	6:8-11.	Through	the	gospel;	Because	the	Gospel	declares	both	the	death	and	resurrection	of	Christ,	and	calls	us	to	share	them.	These	mighty	glories	of	the	Gospel	were	good	reasons	why	Timothy	should	not	be	ashamed	of	his	Lord’s	testimony,	nor	shrink	from	the	afflictions	of	the	Gospel.	They	were	evidences	of	the	sign	of	God’s
power.	Parallel	comments	...	GreekandÃ’Ã¡	Â1⁄2Â2	(DE)	Conjunction	1161:	a	primary	particle;	but,	and,	etc.	NowÃ®Â1⁄2ÃÂ¿	|Ã®	Â1⁄2	(NYN)	ADVERBSTRBSTRONG	3568:	a	primary	particle	of	present	time;	’Now';	Also	as	a	noun	or	adjective	present	or	immediate.	Has	revealed	[questa	grazia]	Ã	̄	â		Î±	Î±	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̧Ã	̧Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̄	Ã	̧	Ã	̄	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̄	Ã	̧	Ã	̄	Ã	̧	Ã	̧	Ã
̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	̧	Ã	Ã	Î1⁄4Ã	̄	Ã	̧Â	̧	̧	Î1⁄4Ã	̧	Î±	Ã	̧	̧	Î1⁄4Ã	̧	Î1⁄4Ã	̄	Ã	̄	̄	Î±	Â1⁄2	(PhanerÃ¥	theisan)	Verb	–	Passive	Aorist	Participant	–	Female	Accusative	Singularstrong	5319:	To	clarify	(visible,	manifest),	make	known.	From	Phaneros;	make	it	apparent.	AthroughÃ®Â1Ã¡	Â1⁄2	Â°	(dia)	prepositionstrong’s	1223:	a	primary	preposition	denoting	the
channel	of	an	act;	Through.theÃ	̄	“Ã	Â¿	â		̄,	(TÃ¤-s)	Article	–	The	female	genitive	Singularstrong’s	3588:	the	definite	article	I’m	Including	the	feminine	him,	and	the	neutral	to	all	their	inflections;	the	definite	article;	The.ApparingÃ¡Â1⁄4	Ã	̄	â		Î±	Ã	Ã	Ã	̄,	(Epifaneias)	name	–	female	genitive	singularestrong	2015:	apparent,	manifestation,	glorious	display.
From	epiphanes;	A	manifestation,	i.e.	the	advent	of	Christ.of	OurÃ¡Â1⁄4	Â”Î1⁄4Ã¡Ã	̈Â”	Â1⁄2	(HÃ¤	“mÃ¥	n)	Personal	/	possessive	pronoun	–	Genitive	1st	Person	Pluralstrong’s	1473:	I,	the	first	person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.Savior,	is	Â£	â	°	Ã	̄	“Ã¡	â		̄	Ã	̄,	(sÃ¥	tÃ¤”	ros)	name	–	male	genitive	singolarerstrong’s	4990:	a	savior,
provider,	preservative.	From	Sozo;	A	deliverer,	that	is,	God	or	Christ.ChristÃ®Â§Ã	̄Æ”	is	|	(Christou)	name	–	male	genitive	singolarestrong	5547:	unto	one;	The	Messiah,	the	Christ.	From	Chrio;	One	anointed,	that	is,	the	Messiah,	an	epithet	of	Jesus.	Jesus.	JESUS,	ÃÂ1⁄4Â·	Ã	̄Â”	(IÃ	̈”	SOU)	NOUN	–	Male	Genitive	Singularstrong’s	2424:	of	Jewish	origin;
Jesus,	the	name	of	our	Lord,	and	two	other	Israelites.	[Who]	abolished	Î±Ã®	Ã	Â±	Ã	̄	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	ÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂ	Ã®	Î±	Ã©	Î±”	Ã	Ã	Ã	̄,	(KatargÃ¤	“Santos)	verb	–	active	aoristic	participle	–	singular	masculine	genitive	2673:
from	Kata	and	Argeo;	to	be	completely	inactive,	literally	or	figuratively	..EathÃ®Â	̧Â	̧Â¬Â¬Â¬Â¬	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â¬Â	Â¬Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Ã	̄”	Ã	Â1⁄2	(Thanaton)	Name	–	Male	accusative	Singularstrong	2288:	death,	physical	or	spiritual.	Da	Thnesko;	Death.Ess.’Ã¡Â1⁄2Â2	(DE)	Conjunction	1161:	a	primary	particle;	But,	and,	etc.	Illuminated	the	road	aÃ	̄	Ã¯	â
€	™	Ã¯	"Ãž	Ã¯Ã¯	Ã®	Î	±	Ã®Â½Ã¯"	â	€
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